
Всемирный форум молодежи
М О С К В А ,  25.

(ТАСС). Н а в еч ер ­
нем  заседании у ча­
стники ф орум а за ­
слуш али  докл а д ы 
на тем у «М олодеж ь, 
взаим опони м а н и е ,  
сотрудничество и 
м ирное сосущ ество­
вание» представите­
лей Сою за студен- 
тов-гольярдистов И талии и нацио- | 
нального ком итета ф орум а Индо­
незии.

Ч лены  делегаций К убы . Герм ан­
ской Д ем ократической Республики 
и Ф едеративной Н ародной Р е с ­
публики Ю гославии  огласили 
приветствие ф орум у от президента 
Р еспублики К уба О свальдо Дорти- 
коса, п р едсед ателя  Государствен­
ного совета Г Д Р  В альтера  У л ь ­
брихта и президента Ф Н РЮ  
Иосипа Б р о з  Тито.

М О С К В А , 2 6 . (ТАСС). Второй 
день участники В семирного фору- 

[ м а  м олодеж и обсуж даю т тему, р а ­
ди которой собрались , —  «М оло­
деж ь середины  XX века и ее проб­
лем ы *.

С егодня на пле­
нарном  заседании  с 
докладам и: «М оло­
деж ь, борьба против 
колониализм а и им­
периализм а, з а  н а ­
циональную  н езави ­
сим ость и пробле­
мы м ира»  вы ступи­
ли: вице-президент
В сеобщ его с о ю з а  

студентов-м усульм ан А лж ира Дж а- 
м аль Х оху, руководитель д ел ега ­
ции м олодеж и револю ционной К у­
бы капитан повстанческой арм ии 
Хорхе Р и ск ет  В альдес, секр етар ь  
социалистической м олодой гвар ­
дии Б ел ьги и  Ж и льбер  К лаж о.

«М олодеж ь и р азоруж ени е»  — 
такова  бы ла тем а докладов первого 
с ек р етар я  Ц К  С ою за социалисти ­
ческой м олодеж и П ольш и М ариана 
Рёнке , представи тел я  м олодеж ного 
движ ения за  ядерное  р азоруж ени е 
в В еликобритании М айкла Г о л д ­
мена.

В ечером  в Доме литераторов со ­
стоялось торж ественное откры тие 
м еж дународного м олодеж ного к л у ­
ба «Ф орум *.

МЫ С ВАМИ, 
КУБИНСКИЕ 
Д Р У З Ь Я !

ВЕЧЕР СОВЕТСКО- 
КУБИНСКОЙ ДРУ Ж БЫ  

В МОСКВЕ

25 июля общественность Москвы 
отметила восьмую годовщину на­
чала народной революции на 
Кубе.

В Центральном парке культуры 
и отдыха имени Горького собра­
лись представители общественно­
сти столицы.

На вечере выступили замести­
тель председателя Советского ко­
митета солидарности стран Азии 
и Африки писатель А. Софронов, 
член Советского комитета защиты 
мира писатель Г. Мдивани и дру­
гие.

Участники вечера горячо встре­
тили выступление посла Кубы в 
СССР Ф. Чомона.

Участники вечера приняли посла­
ний кубинскому народу.

(ТАСС).
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СОВМЕСТНОЕ СОВЕТСКО- 
ГАНСКОЕ КОММЮНИКЕ
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По приглашению Председателя Совета Министров 
СССР Н. С. Хрущева президент Республики Гана 
д-р Кваме Нкрума с 10 по 25 июля 1961 года на­
ходился в Советском Союзе с государственным визи­
том в качестве официального гостя Президиума Вер­
ховного Совета СССР и Совета Министров СССР.

Во время пребывания в СССР д-р К. Нкрума имел 
встречи и беседы с Н. С. Хрущевым, Д. И. Брежне­
вым и другими советскими государственными деятеля­
ми. Была выявлена общность взглядов по таким важ ­
нейшим проблемам современности, как всеобщее и 

; полное разоружение, борьба за мирное сосуществова- 
! ние, за полную и скорейшую ликвидацию колониализ- 

ма, за урегулирование спорных вопросов путем пере- 
| говоров, за ликвидацию потенциально опасных для де­

ла мира очагов международной напряженности, за ук- 
! репление всеобщего мира и безопасности.

Правительства СССР и Ганы с глубоким удовле- 
I творением констатировали, что отношения между Со- 
I ветским Союзом и Республикой Гана носят подлинно

дружественный характер и являют собой пример ус­
пешного претворения в  жизнь принципов мирного со­
существования.

Оба правительства считают, что наиболее важной 
и неотложной проблемой современности является все­
общее и полное разоружение под эффективным между­
народным контролем.

Правительство Ганы с пониманием отнеслось к 
1 предложениям Советского правительства по мирному 

договору с Германией и по урегулированию на этой 
основе вопроса о «Западном Берлине.

Президент Ганы вновь подтвердил приглашение 
Председателю Совета Министров СССР Н. С. Хрущеву 
посетить Республику Гана с официальным визитом. 
Глава Советского правительства сообщил о своем на­
мерении осуществить такой визит, как только для это­
го представится возможность.

Коммюнике подписали Председатель Президиума 
Верховного Совета СССР Л . И. Брежнев и Прези- 

I дент Республики Гана Кваме Нкрума. (ТАСС).

Р У Д Е Н  : и т е р ­
нист путь п и сате­
л я , чел овека , р е ­
ш ивш его п о свя ­
ти ть  свою  ж изнь , 
свой тр у д  благо ­
родном у дел у  с л у ­
ж ен и я  Родине, 
народу . Но сто 

раз счастлив тот, кто  с кр и стал ь­
ной честностью  вы полняет свой 
общ ественно - граж данский- долг. 
Любовью и у важ ен и ем  о к р у ж а­
ет народ таких  честны х т р у ­
ж еников л и тер ату р ы . О веянны е 
славой их им ена передаю тся из 
поколения в поколение. Книги, 
произведения этих  лю дей х р ан ят ­
ся, как  реликвии, в каж дой  сем ье, 
а крупны е даты  их ж изни  стано­
вятся общ енародны м  праздником .

В одном р яд у  так и х  зам еч ател ь­
ных лю дей, составляю щ их го р ­
дость своего народа , стоит им я ве ­
ликого сы н а грузинского  народа 
В аж а П ш авела —  зам ечательного  
поэта, м ы слителя и общ ественно­
го д еятел я . «О рел  грузинской  поэ­
зии», как  его  м етко н азвали  в н а ­
роде; худож ник больш ого сам о­
бытного тал ан та , он в течение 
тридцати п яти  л ет  со здавал  свои 
гениальны е творения.

Т ридцать ш есть поэм, четы реста  
стихотворений, десятки  р ассказо в , 
о ч е р к о в ,' статей , драм  ’—  таково  
литературное н аследи е  • великого 
поэта. Но никаким и циф рам и , ни­
какой мерой н ел ьзя  изм ери ть  р а з ­
мах его  поэтического м ы ш ления, 
глубину идей его  творений. Все 
творчество В аж а П ш авела  прониза 
ко глубокими идеям и гум анизм а, 
человеколю бия, братства  и друж бы  
между народам и.

Т аким  лю бит своего великого 
сына грузинский  народ, таки м  зн а ­
ют кориф ея грузинской  поэзии 
миллионы лю дей далеко  з а  п р ед е ­
лами родного к р ая . И поэтому 100 
лет со дня р о ж дения  В аж а  П ш аве­
ла я в л я ет ся  д л я  грузинского  наро­
да. всех тр у дящ и х ся  республики 
выдаю щ имся собы тием  в к у л ь т у р ­
ной ж изни , подлинно всенародны м  
праздником.

Радость грузинского  народа у д е ­
сятеряет тот волную щ ий ф ак т , что 
вместе с ним славны й  ю билей к л ас ­
сика национальной литер ату р ы  
Разделяю т все народы  великой 
Страны Советов, все прогрессивное 
человечество. О тдавая  Дань глу б о ­
кого у важ ен и я  гени альн ом у гр у зи н ­
скому поэту, творчество  которого 
пронизано идеям и гум ан и зм а  и 
Дружбы народов, В сем ирны й Совет 
Мира принял  реш ение отм етить 
юбилей В аж а П ш авел а  во всем ир­
ном м асш табе. Р а зд ел и т ь  радость 
юбилейных то р ж еств  приехали  м но­
гочисленные гости.

Второй день продолж аю тся в 
Республике ю билейны е торж ества. 
Вчера, 2 6  ию ля, центром  их стал  
тбилисский Д ворец  спорта. З д есь  
состоялось торж ественное засед а ­
ние представителей  общ ественно­
сти Тбилиси, посвящ енное 10 0 -ле­
тию со дня рож дения В аж а П ш а­
вела.

П артер  и яр у сы  дворца 
заполнены  до о тказа . Ты сячи 
лю дей —  те, кто  лю бит л и ­
тер ату р у , кто ценит ку л ьту р ­
ное наследие  прош лого, со­
брались в этом  зал е . З д е с ь — 
рабочие и ко л ­
хозники, деятели  
науки , искусства 
и культуры , сту­
денты  и воины 
С оветской А рмии, 
посланцы  т р у д я ­
щ ихся  городов и
районов республики . П рисутству­
ю т зарубеж н ы е гости —  у частн и ­
ки  В торого м осковского м еж дуна­
родного ф ести валя  —  к инем атогра­
ф исты  П ольш и, Ч ехословакии , Б о л ­
гарии , Ф инляндии, Гвинеи.

Восточны е ярусы  Д ворца  спор­
та  украш ает  больш ой портрет В а ­
ж а  П ш авела. С в ер к ает  д а та  « 1 0 0 » . 
В президиум е заним аю т м еста 
В. П. М ж аванадзе , Г. Д . Д ж ава- 
х и ш в и л и ,. П. В. К ованов, Г. Н. 
Д ж ибладзе, Ф . Д . Д ум б адзе, М. И. 
К у чава, А. Н . И н аури , М. М. Л е- 
лаш ви ли , Г. А . Г егеш идзе, И . Г. 
Р твели аш ви ли , Г. И. Ч оговадзе, 
ком андую щ ий войскам и З а к а в к а з ­
ского военного о кр у га  генерал- 
полковник А . Т . С тученко. пред­
седател ь  С оветского ком итета з а ­
щ иты  м ира поэт Н . С. Тихонов, 
члены  делегаций  писателей  б р ат ­
ских  республик, и звестны е деятели  
грузинской  к у л ьту р ы , руководите­
л и  общ ественны х организаций .

Т орж ественное ю билейное з а с е ­
дание о ткры вает  вступительны м  
словом  п р едсед ател ь  республикан­
ской ю билейной ком иссии, сек р е ­
тар ь  ЦК КП Г ру зи и  Г. Н . Д ж и б­
л ад зе . Он говорит:

— Н а М тацм инда, где в спо­
койном безм олвии П антеона поко­
ят ся  златоусты  грузинского  наро- 
.да, вы р ази тел и  его  чаяни й  и стр ем ­
лений , где наш ел прию т цвет на­
ш ей многовековой поэзии, сегодня 
м огилу В аж а П ш авел а  у красили  
ж ивы м и цветам и, пш авским и р одо­
дендроном , м ож ж евельн иком . П о­
чтить великого поэта приш ли р у с­
ские и белорусы , ар м ян е  и а з е р ­
байдж анцы , ту р км ен ы , украи нцы , 
представители  всех социалистиче­
ских народов и наций .

П онстине неизм ерим а всеобщ ая 
лю бовь народа к В а ж а  П ш авела. 
Б езграни чна, б езбреж н а си ла  его  
поэтической л и р ы , к о то р ая  прине­
сл а  с поднебесны х гор Г рузии 
вм есте  со скорбью  н ар о д а  больш ую  
вер у  в победу, горячее, ж и во тр еп е­
щ ущ ее сердце, песнь человечно­
сти.

Б удто  сдвинулись горы  грузин­
ской поэзии и перед али  В аж а  но­
вы е верш ины , будто м ы сль и ч у в ­
ства  приобрели новы й см ы сл , буд­
то  ож ила вся история и орлины м  
взором  о зарила  все. В аж а  П ш аве­
л а  предстал  перед  нам и, к ак  вели 
чав ая  гора, этот неповторим ы й пе­
вец  гум ани зм а, дем ократии , п а ­

КРАСА И ГОРДОСТЬ 
ГРУЗИНСКОЙ КУЛЬТУРЫ

Т О Р Ж Е С Т В Е Н Н О Е  З А С Е Д А Н И Е  П Р Е Д С Т А В И Т Е Л Е Й  ОБЩ ЕС ТВ ЕН НОС ТИ  
Т Б И Л И С И ,  П О С В Я Щ Е Н Н О Е  100-ЛЕТИЮ СО Д Н Я  Р О Ж Д Е Н И Я  ВЕЛИКО ГО 

ГРУ ЗИ Н С К О ГО  ПОЭТА И ОБЩ ЕСТ ВЕННОГО  Д Е Я Т Е Л Я  ВАЖА ПШАВЕЛА

триотизм а и интернационализм а, 
подлинной человечности и сп р авед ­
ливости, неприм ирим ы й враг  раб­
ства и угнетения, глаш атай  д р у ж ­
бы, добра и братства.

Мы приш ли сю да с чарую щ ей 
М тацм инда, чтобы  почтить н еу в я ­
даем ое вели чие грузинской  к у л ь­
туры , красоту  и гордость, почтить 
грузинского Э ола, которы й в сво­
их худож ественн ы х образах  с не­
повторимой красотой  показал  сияю ­
щ ую  п релесть родной природы , н а ­
всегда посели лся в сердц ах  наро­
да , в о ссл ави л  его счастье.

Гений В аж а  П ш авела родился в 
недрах  н арода  и потому стал  его 
достоянием . В ся насы щ ен ная д е я ­
тельн ость В аж а  П ш авела  я в л я ет ­
ся  таким  прим ером  бескоры стного 
слу ж ен и я  своей нации , всем у чело­
вечеству , подобно котором у в исто­
рии известны  лиш ь единицы.

В аж а  П ш авела  —  н ацион аль­
ны й поэт и в то ж е врем я писа­
тел ь  м ирового зн ачени я . Е го поэти­
ческие ш едевры  зв у ч ат  на язы ках  
народов  С С С Р , они переводятся  и 
дел аю тся  достоянием  народов все­
го м ира.

О днако первы м и, кто  познако­
мил С оветский Союз с В аж а П ш а­
вела. застави л  заговорить его на 
великом  русском  язы к е  и тем  с а ­
мы м познаком ил весь мир с его 
творчеством , бы ли наш и б р а ть я — 
русски е  поэты.

С пасибо, больш ое спасибо вам, 
переводчикам  В аж а П ш авела, — 
Н иколаю  Тихонову, С ергею  С пас­
ском у, Н и колаю  Заболоцком у, В е­
р е  З вяги нцевой , Д ер ж ави н у  .П ень- 
ковском у, М арине Ц ветаевой , К о­
четкову, Т арковском у , п леяде  р у с ­
ских  поэтов —  д р у зья м  В аж а  П ш а­
вела.

М ы в ы р аж аем  чувство  больш ой 
при знательности  и уваж ения всем, 
участвовавш им  в  принятии р еш е­
ния В сем ирного С овета М ира, в со. 
ответствии  с которы м  в ны неш нем 
году в есь  м ир отм ечает  столетие 
со дн я  р ож дения  гениального гр у ­
зинского поэта, общ ественного дея ­
тел я , зн ам еносц а  друж бы  и мира 
м еж ду народам и, гум ани ста  и де­
м ократа  В аж а  П ш авела. Б ольш ая

благодарность грузинского  народа 
им, неутом им ы м  борцам  за  мир, 
давш им  столь вы сокую  засл у ж ен , 
нѵю оценку  литературн о-общ ествен­
ной деятельн ости  чел овека , кото­
ры й всю свою ж и зн ь  о тдал  на б л а ­
го родной нации и других народов. 
М ы хотим, чтобы  всем у грузинско­
м у народу  стало  известно, как  
много сделали  д л я  увековечения 
имени В аж а П ш авела, для  столь 
высокой оценки его творчества 
Ц ентральны й К ом итет К омпартии 
Грузии , правительство  С оветской 
Грузии , преж де всего товарищ
В. П. М ж аванадзе.

Н аш  праздник при нял  подлинно 
всенародны й х ар актер . На ю билей­
ны й вечер  В аж а собрали сь пред­
ставители  сою зны х республик, м а ­
стера  худож ественного слова , вид­
ны е деятели  м ногонациональной со ­
ветской л итературы . Н а наш ем  
торж ественном  заседании  присут­
ствую т —  крупнейш ий русский 
поэт, искренний др у г  грузинского 
народа Н иколай Т ихонов, русский 
критик Григорий В лад ы ки н , бело­
русский писатель С ергей  Грахов- 
ский, а зер б ай дж ан ски е  писатели 
М ирза И брагимов и К ю рчайли Али- 
ага , арм янские пи сатели  Р ач и я  
О ванесян и А наид С аинян, у зб ек ­
ский писатель А хм ед  Б абадж ан . 
ту р км ен ская  писательни ца Товш ан 
Э сенова, латвийский пи сатель 
М ейнгард Р уд зн ти с , киргизский 
писатель С ооронбай Д ж усуев , д а ­
гестанский поэт Ю суф  Х аппалаев, 
поэт К абардино-Б алкари и  А м ирхан 
Ш ом ахов, ады гейский  писатель 
Ю суф Тлю стеи, м олдавский  писа­
тел ь  П етр Заднепров , североосе­
тинский пи сатель Георгий  К айту- 
ков, писатель И раклий  А ндроника- 
ш вили.

Р азр еш и те  от ваш его  имени, от 
имени грузинского н арода  горячо 
приветствовать наш их дорогих го­
стей и вы рази ть благод арность за 
вы раж ен ны е лю бовь и признание 
В аж а П ш авела.

Г рем ят бурны е, долго  не см о л ­
каю щ ие аплодисм енты .

Г. Н. Д ж ибладзе  о б ъ явл яет  юби­
лейны й вечер, посвящ енны й столе­
тию со дня рож дения В аж а П ш а­
вела, откры ты м.

Н ародны й поэт Грузии , акаде­
мик А кадем ии наук республики 
Г. Л еонидзе предоставляет  слово 
для  доклада  « Ж и зн ь  и творчество 
В аж а П ш авела» академ ику  Г. Н.
Д ж ибладзе. (Д оклад  публикуется 
в сегодняш нем  ном ере газеты ).

Н ачинаю тся вы ступления го­
стей  — представителей  братских 
советских л и тератур . • И в каж дой 
речи , произнесенной с трибуны  I лю дьми и 
этого праздничного вечера, звучит богаты рях
вы сокая оценка творчества В аж а 
П ш авела, его неоценим ого вклада 
в сокровищ ницу советской к у л ьт у ­
ры  и всей мировой цивилизации.

П ервое слово получает предсе­
д ател ь  Советского ком итета за щ и ­
ты  м ира, поэт Н. С. Тихонов. С о­
бравш иеся тепло встречаю т появ­
ление на трибуне старейш его и 
виднейш его советского  писателя, 
больш ого и искреннего  друга  гр у ­
зинской л итературы .

—  Я счастлив передать вам в 
день всенародного торж ества — 
столетия  со дня рож дения велико­
го грузинского поэта В аж а П ш аве­
л а  сам ы й больш ой, сам ы й сер деч ­
ный привет от правлени я Сою за 
писателей С С С Р , В сем ирного С о­
вета М ира и С оветского комитета 
защ и ты  м ира, —  говорит Н. С. Т и­
хонов.

Д ень столетнего ю билея В аж а 
П ш авела — это наш  общ ий зам еч а­
тельн ы й  праздник, которы й отм е­
чаю т не только  в Г рузин , не то л ь ­
ко в М оскве и во всех советских 
республиках , не только  в  странах 
социалистического л агер я , но, по 
реш ению  В сем ирного С овета М и­
р а . во всех стр ан ах  лю ди доброй 
воли, сторонники м ира чествую т 
великого поэта-гум аниста.

П од аплодисм енты  собравш ихся 
Н . С. Тихонов оглаш ает  приветст­
вие участникам  торж ественного з а ­
седани я и в их лице  всему гр у зи н ­
ском у  народу  от В сем ирного Сове­
т а  М ира, подписанное п р едсед ате­
лем  С овета, вы даю щ им ся ан гл и й ­
ским учены м  проф ессором  Дж оном 
Б ерн алом  и сек р етар ем  Совета 
проф ессором  В иктором  Ч хиквадзе.

«В  связи  с исполняю щ им ­
ся 2 6  ию ля 1961 года сто л е­
тием  со дн я  рож дения вы д а­
ю щ егося грузинского поэта и 
пи сателя В аж а  П ш авела, —  
говорится в послании, — 

В сем ирны й Совет 
М ира ш лет свой 
горячий привет 
участникам  ю би­
лейного вечера, 
поев я щ е н н о г о  
этой в е л и к о й  
культурной  го ­

довщ ине. В сем ирны й С овет М ира 
единодуш но принял  реш ение о 
праздновании столетия со  дня р о ж ­
дения В аж а  П ш авела, учи ты вая 
ш ирокую  известность его  творче­
ства не то лько  в С С С Р , но и д а ­
леко  за  его  пределам и . С амобмт- 

.ное творчество  В аж а П ш авела 
близко и понятно народам  р азн ы х  
стран , ибо оно проникнуто вы со­
кими идеям и гум анизм а, со зи да­
тельного тр у да , м ира и друж бы  
м еж ду народам и».

Н. С. Тихонов х ар ак тер и зу ет  с а ­
мобытное творчество  В аж а П ш аве­
ла. В сем  своим творчеством  поэт 
л ел еял  м ечту  о счастливом  буду 
щ ем  для  грядущ и х  поколений. С о­
весть поэта бы ла чиста перед 

Родиной. Он м ечтал о 
народны х, к о т о р ы е

возьм ут оруж ие для  велиной бит­
вы за  свободу. Э то врем я настало. 
И сегодня в Грузии , обновленной, 
преображ енной, р астущ ей , ещ е бо­
лее  прекрасной , мы друж ной с ем ь ­
ей чествуем  великого  наш его дру­
га и поэта В аж а П ш авела.

Заведую щ ий  отделом  ЦК КП 
Грузии Т. П. Б у а ч и д зе  оглаш ает  
приветственную  телеграм м у, п о ­
ступивш ую  от вы даю щ егося со вет ­
ского писателя М. А. Ш олохова. 
С обравш иеся встречаю т теплы е 
слова при ветстви я горячим и ап л о ­
дисментами.

От имени пи сателей  Г рузии  — 
преем ников ю биляра — слово п р е ­
д оставляется  первом у секретарю  
правления С ою за пи сателей  Г ру­
зии поэту-академ ику И. А баш идзе.

— С реди тех м ногочисленны х 
праздников, которы е когда-либо о т ­
мечал грузинский  народ, —  гово­
рит он, —  ю билей В а ж а  П ш авела 
один из сам ы х зам еч ательн ы х . И

это  потому, что В аж а — один из 
сам ы х лю бимейш их поэтов н аш е­
го народа, лучш ий вы рази тель  его 
м ы слей, отличительны х черт его 
характер а .

Этот праздник возвы ш ает, вооду­
ш евл яет  нас. писателей , придает 
нам  новы е творческие силы , ибо 
мы видим, к ак  вы соко ценит наш  
народ писательский  труд, к ак  лю ­
бят советские  лю ди л и тер ату р у . 
Грузинские литер ато р ы  всегда бу­
дут достойны ми представителям и  
той зам еч ател ьн о й  писательской 
ку л ьту р ы , одной и з виднейш их ф и ­
гур которой ' был В аж а П ш авела. 
Мы всегда будем  верн ы  заветам  
этого кориф ея национальной лите­
рату р ы , будем  верой и правдой 
слу ж и ть  родном у народу.

В ы ступает белорусский  писатель
С. Граховский.

— П исатели и деятели  к у л ьту ­
ры , рабочие и колхозники , вся 
м ногом иллионная арм и я белорус­
ских читателей , —  с к азал  он, — 
поручили мне сердечно приветст­
вовать братский  грузинский народ 
и поздрави ть его  с зн ам ен ател ь­
ным ю билеем . З аслуж ен н ы м  п р и ­
знанием  бессм ертия В аж а  П ш аве- • 
ла , его вк л ад а  в м ногонациональ­
ную  ку л ьту р у  советского н арода  
яв л яется  тот ф акт, что ю билей поэ­
та с одинаковой лю бовью  отм еча­
ют все народы  наш ей страны , как  
вм есте отм ечали  они ю билейны е 
даты  П уш кина и Горького, Ш ев ­
ченко и К упалы , А бая и А хун­
дова.

А кадем ик А кадем ии нау к  Г ру­
зинской С С Р , р екто р  Т билисского 
государственного универс и т е т а 
имени С талина Е. Х арадзе  вы сту­
пает от им ени грузинской  и н тел ли ­
генции. С реди  великих м астеров 
грузинского худож ественного  сл о ­
ва, отм ечает  он, В аж а П ш авела  
заним ает особое м есто. Н есм отря 
на то , что прош ли десятки  лет с 
тех  пор, к ак  он со здавал  свои про­
изведения, его  м уж ественная  поэ­
зи я  снова звучит с преж ней  си­
лой. В ели чие В аж а , его  беспокой­
ный поэтический дух, его ху до ж е­
ственны е образы , его плам енны й 
патриотизм  и глубокий гум анизм  
лиш ь в наш ей советской  эпохе бы­
ли по достоинству оценены .

(Окончание на 3-й стр.).

ИМЯ ЕГО БЕССМЕРТНО
н е  с  в ам и , д о р о -Я  г о р ь к о  с о ж а л е ю , ч то  в  это т  д е н ь  я  

ги е  г р у з и н ы  и г р у з и н к и .
Н о  р а з в е  в  т о м  д е л о , гд е  я  б у д у  н а х о д и т ь с я  в э т о т  з н а ­

м е н а т е л ь н ы й  д е н ь ?  В се  р а в н о , м о е  с е р д ц е  и д у ш а  б у д у т  
с  в а м и . В а ж а  П ш а в е л а  б е с с п о р н о  п и с а т е л ь  м и р о в о г о  з н а ­
ч е н и я , и в э т о т  д е н ь  п р и м и те  м е н я  в ч и с л о  т е х , к то  по- 
с ы н о в ь и . с  л ю б о в ь ю  с к л о н и т  г о л о в ы  п е р е д  п р а х о м  то го , 
ч ь и  т в о р е н и я  д а ю т  н а м  н е г а с н у щ е е  э с т е т и ч е с к о е  н а с л а ж ­
д е н и е , к то  п о н с т и н е  б е с с м е р т е н !

М. ШОЛОХОВ.

тттш

Н а  с н и м к е :  п р е з и д и у м  т о р ж е с т в е н н о г о  з а с е д а н и я  п р е д с т а в и т е л е й  о б щ е с т в е н н о с т и  Т б и л и с и , п о с в я щ е н н о г о  
1 0 0 -л е т и ю  со  д н я  р о ж д е н и я  в е л и к о г о  г р у з и н с к о г о  п о э т а  и о б щ е с т в е н н о г о  д е я т е л я  В а ж а  П ш а в е л а .

Фото Г. Вахтангадзе и В. Гинзбурга.
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Г Е Н
и

И В А Ж А
П о яв л е н и е  в  л и т е р а т у р е  г е н и я  ! победы, 

по лт и  вс е гд а  с в я за н о  с о собенны ми верой:  
с об ы тия м и .  В этом о тн о ш е н и и  не со­
с т а в л я е т  и с к л ю ч е н и я  и  л и т е р а т у р ­
но е  р о ж д е н и е  гр у з и н с к о г о  п о э т и ­
ческого  г е н и я  — В а ж а  П ш а в е л а .

Подобно н и з в е р г а ю щ и м с я  с гор ­
н ы х  в е р ш и н  в с п е н е н н ы м  с тру ям  
вод оп ада ,  к о т о р ы е  п л е н я ю т  взор  ч е ­
л о в е к а  своей  красото й ,  в о р в а л и с ь  в  
гр у з и н с к у ю  л и т е р а т у р у  8 0 - х  годов 
XIX с т о л е т и я  м у ж е с т в е н н ы е ,  э н е р ­
ги ч н ы е  с т и х и  В а ж а  Иш 'авела.  По­
добно с о р в а в ш е м у с я  горн ом у  о б в а ­
л у ,  к о т о р ы й  о с т а в л я е т  н а  своем п у ­
т и  л и ш ь  с о б с т в е н н ы й  след ,  я в и л с я  
с а м  В а ж а  П ш а в е л а  в  м ноговеко­
в о й  г р у з и н с к о й  п о эзи и ,  я в и л с я  и 
в с т а л  п е р е д  н а м и  неп о в тор и м ы м  
колоссом . Этот у д и в и т е л ь н ы й  сы н  
приро д ы  т о л ь к о  тем в ы д е л я л с я  в 
е с т е с т в е н н о й  зак он ом ер н о сти ,  что 
е с л и  в од оп ады  с т и х а ю т  после в е с ­
н ы ,  то его  с т и х и  с о х р а н и л и  з а  со ­
бой в е ч н о е  с у щ е с т в о в а н и е ,  и если 
обвал  у т р а ч и в а е т  с вою  мощ ь под 
в л и я н и е м  ж и в о т в о р я щ е й  с и л ы  с о л ­
н е ч н ы х  л у ч е й ,  то  В а ж а  эта  сила  
л у ч е й  п р и д а л а  ещ е б ол ьш е  о ба ян и я ,  
и  он о б р е л  бессм ерти е .  Н и кт о  из  
по этов  не  б ы л  т а к  те с н о  с в я з а н  
с природой ,  и  н и  один п о эт  не смог 
т а к  глуб ок о  п о ч у в с т в о в а т ь  е е  т а ­
и н с т в е н н ы й  я з ы к ,  к а к  В а ж а  П ш а ­
в е л а .

Горы  и  В а ж а  с и м в о л и ч е с к и  о б ъ ­
ед и н и л и с ь  в  н а ш е й  л и т е р а т у р е .  Н е ­
п р и с т у п н ы е  и  с у р о в ы е ,  но в м есте  
с  тем,  п р е к р а с н ы е  г о р ы  Г р узи и  
словно  р о д и л и  подобного себе п о э т и ­
че с ко го  ге р ол ьд а .

Р о ж д е н и е  в ели к ого  п о э т а  с са ­
мого ж е  н а ч а л а  было  с в я за н о  с 
бол ьш и м и  с о ц и а л ь н ы м и  п о т р я с е ­
н и я м и ,  с бие н и е м  п у л ь с а  в рем ени ,  
э п о х и ;  в о т  п о ч е м у  В а ж а  П ш а в е л а ,  
я в л я я с ь  г о р я ч и м  за щ и т н и к о м  ч е ­
ло в еческ ого  д о с т о и н с т в а ,  п о к р о в и ­
те ле м  всех  о б р е ч ен н ы х ,  о т в е р ж е н ­
н ы х ,  у г н е т е н н ы х  и  б е с п р а в н ы х ,  с 
п о истине  ш е к с п и р о в с к о й  си л ой  
о п л а к и в а л  с т р а д а н и я ,  горе и н е ­
с ч а с т ье ,  с о п у т с т в у ю щ и е  ч е ло ве к у .

Я  не з н а ю ,  что  со мною,
Я  с у м а  сой т и  готов :
Ем л ю д с к о е  мя со ,  п ь ю  я 
Ч е л о в е ч е с к у ю  к р о в ь .
В этом о м уте  п р о к л я т о м  
Коротаю  д ол гий  в е к . . .
Ах, к о г д а  ж е  с т а н е т  братом 
Ч е л о в е к у  ч е л о ве к ? !

С о р в а в ш а я с я  с в ы с о к и х  гор по -  
в т и ч е с к а я  п е с н я  В а ж а  П ш а в е л а  с 
самого ж е  н а ч а л а  с р о с л а с ь  с э т и ­
м и  с л о ж н е й ш и м и  в оп р осам и  чело­
в е ч ес к о й  ж и з н и ,  со зл об од невны м и  
з а д а ч а м и ,  с т о я щ и м и  п е р е д  ч е л о в е ­
ч еством . Н а р я д у  с г л у б о к о й  п е ­
ч а л ь ю  в  п е с н е  эт ой  з в у ч а л и  и бод­
р я щ и е  н о т к и .

В с в ои х  г л у б о к и х  р а з д у м ь я х  н а д  
п р о ш л ы м ,  н а с т о я щ и м  и буд ущ и м  
В а ж а  с р а в н и в а л  с вою  с уд ь бу  с 
у ч а с т ь ю  А м и р а н а ,  но  н и к о гд а  не 

'  о т ч а и в а л с я ,  т а к  к а к  с ч и т а л ,  что 
« л у ч  б уд ущ его  р а с с е е т  п е ч а л ь  и 
ст о н ы  - г е р о я » ;  п о э т ом у ,  в д о х н о в ­
л е н н ы й  с в етом  б уд ущ е го ,  В а ж а  
П ш а в е л а  гордо з а я в л я л :  «М не х о ­
ч е т с я  п е т ь ,  и я  буду п е т ь » .

М е ч т а я  о г р я д у щ е м ,  о с ч а с т ь е  
народа ,  к от о ро е  он з а р а н е е  п р е д ­
ч у в с т в о в а л  и к о т о р о м у  в ос т о рж е н н о  
с л у ж и л ,  в е л и к и й  поэт  п о с в я щ а л  ему  
свою п е с н ю  песней .

Но к а к  бы н и  с г у щ а л и с ь  н ад  ним 
ч е р н ы е  т у ч и ,  н и  з а х л е с т ы в а л и  его  
в о л н ы  н е с ч а с т ь я ,  н и  о т р а в л я л и  его 
го рд ы й  д у х  р еч и  зл о п ы х а т е л е й ,  
с т р е м я щ и х с я  п о р в а т ь  с т р у н ы  его 
вд о х н о в е н н о й  л и р ы ,  за  в рем енны м  
о т ч а я н и е м  вс е гд а  с л е д о в а л  н е п о ­
к о л е б и м ы й  о п т и м и зм ,  которы м  н а ­
с ы щ е н а  п о э т и ч е с к а я  м а г и с т р а л ь  Ва­
ж а ,  будь то  л и р и ч е с к и й  минор  и л и  
э п и ч е с к и й  м а ж о р ;

В его  с т и х о т в о р е н и я х  мы  с л ы ­
шим м у ж е с т в е н н ы й  голос,  з в у ч а ­
щ и й  т а к  ж е ,  к а к  в « С т ар и н н о й  п е с ­
не в о и н о в » ,  где н а ш л а  т а к о е  з а ­
м е ч а т е л ь н о е  и в месте  с тем  в о з ­
в ы ш е н н о е  в о п л о щ е н и е  лю б овь  к 
ж и з н и ,  к  родине:

Р о ди н ы  н и ч ь е й  н е  тронем ,
Т о л ь к о  н а с  д р а з н и т ь  не надо.
Д а ж е  м е р т в ы й  з а с м е е т с я :
Б у д е т  х о р о ш а  за с а д а .
Ж и в ы  будем —  н е  пропустим  
Н и ед и н о го  о тр я д а .
О т с т у п и т ь  н а с  н е  з а с т а в и т  
Ни к и н ж а л ,  ни  к у б о к  яд а .
М ы, к а к  л ь в ы ,  идем на  гибель,
С м ер ть  в  б о ю — д л я  н а с  отрада .
Мы с п и н ы  в р а г а м  не к а ж е м .
П у с т ь  о н и  бегут ,  к а к  стадо.
Б е й т е с ь  т а к ,  чтоб н а ш и  в н у к и  
Н аш и п о дв иги  воспели .

когда  ои п е л  с глубокой

Я  е щ е  у в и ж у  с в е т у в е с е и н и й  
И ф и а л к и  ю ны е в  цв ету ,
Вместо см ер ти  —  ж и зн и

пр обуж денье
И ее с в я т у ю  красоту .
П р е к р а т я т с я  м у к и  нес ч а с т л и в ы х ,
Голод н е  в н у ш а е т  больше страх ,  
Т о рж е с т во  свободы сп р а ве д ли во й  
К лич о рла  пр ов озв ести т  в горах .
Я ему, о т к л и к н у с ь  всей душой:  
С ердце д ы ш и т  радостью  большой.

Этот голос мы  де й с тв и те ль н о  с л ы ­
ш им в  п о э зи и  В а ж а  П ш ав ела ,  во
всем его  ли т е ра т ур н о м  наслед ии ,  к о ­
торое им ело  и б удет  им еть  столь  в а ж ­
ное з н а ч е н и е  в  истории грузинского  
народа .

Но В а ж а  П ш ав ела ,  я в л я ю щ и й с я  
н а ш е й  н а ц и о н а л ь н о й  гордостью, не 
п р и н а д л е ж и т  одному т ол ьк о  г р у з и н ­
скому  н ар од у .  Масштаб его поэзии  
в ы ш е л  за  р а м к и  обы ч ны х  гр а н и ц ,  и 
она  в л и л а с ь  в с ок р ов и щ н и ц у  мировой 
л и т е р а т у р ы ,  к у д а  он вн е с  ж е м ч у ж и ­
н ы  подлинного  поэтического  вдохно­
в е н и я .  Реном е  В а ж а  П ш а в е л а  н а ­
с только  о б щ е п р и зн а н н ы й  ф ак т ,  что 
он не н у ж д а е т с я  в  р аф и н и р о ва н н ы х  
э п и т е т а х .  Но трудно  у д е р ж а т ь с я  от 
восторга ,  з а г л я н у в  в  калейд оск оп  его 
по этич еско го  мира .  Восторг вс е гд а  
р ож д а е т  бе с ко н е ч н ы е  э п и т е т ы .  В оз­
можно это  и было одной из  п р и ч и н  
того ,  что, о ц е н и в а я  в е ли к ое  т в о р ч е ­
ство В а ж а  П ш а в е л а ,  его п ы т а л и с ь  
в т и с н у т ь  в  р а м к и  р а з л и ч н ы х  «из-  
мов» .

С т е ч е н и е м  врем ени  и с т и н а  все 
ж е  н а ш л а  свое  заве рш е н н ое  в ы р а ж е ­
н ие ,  и  В а ж а  П ш а в е л а  з а н я л  достой­
ное место в  мировой  л и т е р а т у р е .

« В а ж а  П ш а в е л а ,  бесспорно,  п и с а ­
т е л ь  м и рового  зн а ч е н и я » ,  —  с к а з а л  
в е л и к и й  ром ан ист  наш его  врем ени  
М ихаил  Ш олохов,  к ото ры й  з а м е ч а ­
т е л ь н о  п о ч у в с т в о в а л ,  что т в о р е н и я  
В а ж а  П ш а в е л а  «даю т  нам н е г а с н у ­
щее эс т е т и ч е с к о е  н а с л а ж д е н и е » ,  что 
В а ж а  « п о и с т и н е  бессм ертен» .

В а ж а  д е й с т в и т е л ь н о  бессмертен 
своим и п е с н я м и ,  он п о истине  « в е л и ­
к и й  п о эт  гор  и  беспримерного  герой-  
с т в а » ,  « горд ость  гр у зи н с к о й  поэ­
з и и » ,  « п о р а з и т е л ь н ы й  ч е ло ве к ,  с оз ­
д а в ш и й  в  поэзии  гор н е в и д а н н ы й  до­
селе  п о э т и ч е с к и й  м и р » ,  к а к  говорит  
Н и к о л а й  Т и хонов .  «После  Р у с т а в е ­
ли ,  —  о т м е ч а е т  З е л и н с к и й ,  —  В а ж а  
П ш а в е л а  с а м ы й  гл у б о к и й , . ,  с а м ы й  
в о л н у ю щ и й  гр у з и н с к и й  п и с а т е л ь » .

В а ж а  —  это з а ж ж е н н ы й  в  горах  
огон ь ,  к о т о р ы й  зовет  к себе,  это к л и ч  
п р е к р а с н о г о  о л е н я ,  р ан енного  ж е с т о ­
костью  ц и в и л и з а ц и и ,  но б ессм ертн о ­
го  своей  к ра с ото й  и п р авд о й  ж и зн и .  
В а ж а  П ш а в е л а  —  это вопрос, в с т а в ­
ш ий п е р е д  н аш им  врем енем . . .  Он н а ­
ц и о н а л ь н ы й  поэт  Г рузии ,  но отню дь  
не т о л ь к о  Г рузии .  В а ж а  П ш а в е л а ,  
к а к  с к а з а л  бы Р а ль ф  Эмерсон, —  
« п р и н а д л е ж и т  к  и з б р а н н и к а м  ч е л о в е ­
ч е с т в а » .  В озможно,  В а ж а  д е й с т в и ­
т е л ь н о  « б ы л  нео ценим ы м  р ел ик том ,  
п о след ним  поэтом первозданного  д ет ­
с т в а  ч е л о в е ч е с т в а » .  Но сов е р ш ен н о  
б есспорно ,  ч то  он был д е й с т в и т е л ь н о  
р ел и к т ом  грузинск ого  по этич еско го  
г е н и я ,  к о т о р ы й  с огромной лю бовью  
отн ос и л с я  к передовой  р у с с к о й  и е в ­
р о п е й с к о й  л и т е р а т у р е ;  и з  р у с с к и х  
п и с а т е л е й  он особенно лю бил  П у ш к и ­
н а  и  Л ер м о нто ва ,  Н е к р ас о в а  и  Т о л ­
стого ,  Т у р г е н е в а  и Островского,  и з  
е в р о п е й с к и х  п и с а т е л е й —-Г ом ера  и
Ш е к с п и р а ,  Гете  и Ш и л л е р а ,  Г ейне  и  
Б ер не .

В п о и с к а х  е в р о п е й с к и х  п а р а л л е ­
л е й  т в о р ч е с т в у  В а ж а  П ш а в е л а  г р у ­
з и н с к а я  ф и ло соф ск ая  м ы с л ь  4 0 - х  
годов п о д о ш л а  к т в о р ч е с т в у  в е л и к о ­
го ш о т л а н д с к о го  по э т а  Р о бер та  Б е р н ­
са ,  к а к  к  и сто ри ч еск ом у  п а р а д и гм у .  
Это б ы л о  п е р во е  п р и зн а н и е  м ирового  
з н а ч е н и я  по эзи и  В а ж а  П ш а в е л а  —  
его  п е р в ы й  венец .

К а к и е  б ы  н е д ос та тк и  н е  им ело  
это и с с л е д о в а н и е ,  ф а к т  с а м  по  себе 
с в и д е т е л ь с т в о в а л  об и н т е р н а ц и о н а л ь ­
ном з н а ч е н и и  в ели к ого '  гр у з и н с к о г о  
п о э т а .  Н есм отря  н а  р а з л и ч и е ,  м о ж но  
было о б н а р у ж и т ь  много общего.

И  В а ж а  и  Б е р н с  в ы р а ж а л и  ч а я ­
н и я  с в о е й  р од ины ,  н а р о д н ы е  и д е а л ы ,  
и з о б р а ж а л и  л е г е н д а р н ы х  н а ц и о н а л ь ­
н ы х  ге р о е в .  Они п р оп о в е до в а ли  г у м а ­
ни зм  и  боролись  п р отив  с оц и а ль н о го  
н а с и л и я .

И е с л и  Б е р н с  заново  о ж и в и л  п р е ­
к р а с н ы й  м и р  ш отл анд ско го  ф о л ь к л о ­
ра  и в  с ов е р ш ен н о  новом вид е  п р е д ­
с т а в и л  его  своем у  ч и т а т е л ю ,  то и в 
п о э зи и  Б а ж а  во всем в е л и к о л е п и и  
п о л у ч и л  свое  новое р о ж д е н и е  к р а ­
со ч н ы й  м и р  гр узи н с к ого  народного  
т в о р ч е с т в а ,  к а к  могучая  в е т в ь  боль­
шого и с к у с с т в а .  В а ж а  в п и т а л  из 
к о р н е й  народного  т в о р ч е с т в а  м о щ ­
н ы е  по ток и  его эпического  и  л и р и ч е ­
ского  н а ч а л а ,  та к ое  ж е  ест е с т ве н н ое

бег  с

сической  л и т е р а ­
т у р ы  и богаты х 
и с т о ч н и к о в  г р у ­
зинского  народно­
го  т в о р ч е ст в а ,  до 
к о н ц а  с о х р а  н и в  
свою л и т е р а т у р н у ю  ч истоту .  В его 
тв ор ч еств е  м ы  не видим ни к а к и х  
ч у ж д ы х  п р им есей  формы.

Однако н е л ь з я  не вид еть  следов 
идейного в л и я н и я  н а  В а ж а  мировоз­
зр е н и я  его  в е л и к и х  п р е д ш е с т в е н н и ­
ков —  Г ерц ен а  и Б ел и н с к ого ,  Ч е р ­
ны ш евско го ,  И л ьи  Ч а вч а в а д зе .

Иначе и не мог бы по этич еский  
ге н и й  В а ж а  по йти  по п у т и  Ильи 
Ч авчавад зе  и  А к а к и я  Ц еретели ,  х от я  
его по эзия  вс е гд а  о тл и ч а л а с ь  тем 
ню ансовы м своеобразием ,  которое  мы 
т а к  о тч етл ив о  с лы ш и м  в  его сти­
хах  —  в  н е с у щ ем с я  с гор р ев е  быка  
или  в  ал л е го р и ях  л ь в а  —  т и г р а  —  
орла.

И з  гл у б и н ы  д алекого  п а т р и а р х а л ь ­
но-родового строя  в ы ш л и  герои его 
сам ы х  с о в е р ш е н н ы х  поэм. В наш ей  
ли т е р а т у р е  з а с и я л и  образы , н а  у д и в ­
ление  чи т а т е лю ,  М индия и Алуда Ке- 
те ла у ри ,  Д ж о ко ла  и Агаза ,  Зви адаѵ -  
ри и М у цала ,  Л у х у н а  и  С аната ,  Го- 
готур и А пш ина.  Но к а к  соверш енно  
справедли во  з а м е ч а е т  Н и ко ла й  Т ихо ,  
нов. х от я  гер ои  великого  по э т а  « д е й ­
ств ов али  в старое  в р е м я » ,  мы « в и ­
дим в и х  по вед ен и и  в ы р а ж е н и е  в ы ­
сокого г у м а н и зм а ,  и с к а н и е  свободы, 
человеческой  сп р а ве д ли во с т и ,  т ор ­
ж е с т в о  д р у ж б ы ,  п р отест  п р отив  т е м ­
ны х  п е р е ж и т к о в ,  которы е п о р а б о щ а ­
ют ч е л о в е к а , '  о сл а бл я ю т  д у х  и с к о ­
в ы в а ю т  свободную м ы с л ь » .  Ведь г е ­
рои далекого прош лого  и м енно  этим 
путем с т а н о в я т с я  обычно д л я  нас  
интересны м и ,  и  м ы  ведь  именно  по­
этому хотим ви д е т ь  в  их  л и ц е  н а ш и х  
д а ле ки х  с ов р е м е н н и ко в ,  от которы х  
нас  отделяет  т ол ьк о  в ре м я ,  а не д у .  
ховны й фактор.

Однако в е л и к и й  мастер  с оздал  не 
только  гал ерею  к о л о р и т н ы х  образов,  
з а к о в а н н ы х  в  доспех и  р ы ц а р е й  п а ­
т р и а р х а л ь н ы х  гор,  в  своих  п о э т и ч е ­
ских  т в о р е н и я х  . он в оп л от и л  не 
только  т р а д и ц и и  родового стро я ,  не в 
одних л и ш ь  л и р и ч е с к и х  ш е д ев р а х  
воспел он д у х  и ч а я н и я  го рц ев ,  к а к  
это обычно с т а р а л и с ь  пр е д с т а в и т ь  
р азн ы е  п о к л о н н и к и  и  к р и т и к и  В аж а  
за м ы к а ю щ и е  его т в ор ч е ст в о  в  у зк и е  
р ам ки ,  нет ,  г е н и а л ь н ы й  тв ор ец  
«А луда  К с т е л а у р и » ,  « Б а х т р и о н и »  
« К о п а л а» ,  « З м е е е д а » ,  « Г ос т я  и  хо 
з я п н а » ,  « О т лу ч е н н о го » ,  «Гоготѵр и 
А пш ина»  —  во всем  своем ли тера  
турном н а с л е д и и  о тобрази л  быт 
мы сли  -и идеи ,  с т р а д а н и я  и ч а я н и я  
дореволю ционной  Г рузии ,  ее будущее 
сч астье ,  с непо втор им ы м  мастерством 
ж и во п и с ц а  в ы р а з и л  в  поэтической  
Форме у д и в и т е л ь н ы е  к р а с о т ы  приро  
д ы  родного к р а я ,  з а с т а в и л  заговорить  
ч уд есн ы й  мир  гр у з и н с к о й  Флоры и 
ф а у н ы ,  п р и д а в  всем у  этому челове  
ч еску ю  п р и в л е к а т е л ь н о с т ь .  Такое  
одухотворение  фл ор ы  и  ф а у н ы  обыч 
но н а зы в а л и  антропоморф изм ом , счи 
т а я  это сам о целью ,  з а б ы в а л и  о том 
что я в л я л о с ь  д л я  по э т а  истин ны м  
идеалом, когда  он  в с т а в а л  н а  путь  
пер е во п ло щ е н и я .  Поэтом у они  не за 
меч ал п ,  ч то  антропоморф изм  п  обще 
ст в е н н ы й  ,и д е а л  В а ж а  б ы ли  абсо 
лютно и д е н т и ч н ы :  что  и с п ы т ы в а е т  
п р е к р а с н а я  ф лора  Г р узи и ,  что  бес 
по ко ит  п  т р е в о ж и т  ф а у н у ,  то ж е  са 
мое м у ч а е т  с оц и а ль н у ю  д е й с т в и т е л ь ­
ность Г рузии .

Стон л е с а  —  это п л а ч  всего  о бщ е­
ства ;  в с т р е в о ж е н н а я  м а л е н ь к а я  ла н ь

Г е о р г и й  Д Ж И Б Л  А Д З Е

или  к у р ш а  —  это образы  у н и ж е н ­
н ы х  и о бр е ч ен н ы х;  высокие  горы ,  су­
хой бук ,  го р н ы й  родник, орел,  соло­
вей,  сой ка ,  к о р ш у н  —  всем им п р и ­
даны  ч ел о ве ч е с к и е  черты ,  и  н а  фо­
не с о ц и а л ь н ы х  пр е вр а т н о ст е й  они 
в ы р а ж а ю т  борьбу о бщ еств енны х  сил.
И В а ж а  скорбит ,  что у  маленькой ,  
нев и н н ой  л а н и  н е т  за щ и т н и к а ,  что 
ее никто  не ж а л е е т ,  что п р е к р а с н о ­
му пению  сол ов ь я  некоторы е предпо­
читаю т  к а р к а н ь е  ворона и л и  к о р ш у ­
на ,  что п р а вд а  у за к о н и в а е т с я  н а с и ­
лием ,  а  не р азум н ы м и  н а ч а л а м и .  
Эти больш ие н евзгоды  с т р а н ы ,  ч ело ­
веч еск ие  т е р з а н и я ,  головоломная ,  
г а м л е т о в с к а я  проблема —  бы ть  или 
не быть ,  к о т о р а я  м у ч и ла  ж и з н ь  мно­
ги х  ге н и е в ,  т е р з а е т  и В а ж а .  Он Пе­
реносит  их  в к а ж д ы й  х у д о ж е с т в е н ­
н ы й  ш ед евр  и с тано ви тся  рядом с 
р ы ц а р я м и ,  сам о отверж енно  борю щ и­
мися за  с ч а с т ье  народа .

Поистине  р ы ц а р с к и й  д у х  В а ж а  
никогда  не с к л о н я л с я  н и  перед  п о л и ­
т и ч е с к и м и ,  ни перед  л и т е р а т у р н ы м и  
ав гу р а м и .  В а ж а  сам о п р а в д ы в а л  гор ­
дые с л о в а  своего героя:

Много л у ч ш е  см ерть  во славе ,
Чем соб ач ья  ж и з н ь  в  позоре,
Ибо ю нош а не может 
Видеть  с м ы с л  во в сяко м  вздоре. 
У п ор н ая  борьба за п р а вд у ,  за  тор ­

ж ество  с п р а ве д л и во с т и  х а р а к т е р и з у ­
ет и л и ч н о с т ь  поэта  и  его т в о р ч е с т ­
во .  В л и р и ч е с к и х  ш е д ев р а х  В ажа 
всегда о р га н и ч е с к и  с л и в а ю т с я  чело­
в е ч ес к а я  не ж н ос т ь ,  м у ж е с т в е н н а я  
т епл ота  и у пор ство .  Именно потому 
по лу ч аю т  в  его поэзии о р и г и н а л ь ­
н ы й  о ттен ок  тра д и ц и о н н ы е ,  лю б ов­
ны е  м о тивы .  И к а ж е т с я ,  м ы  до этого 
никогд а  не с л ы ш а л и  и н е  ч у в с т в о ­
в а ли  и х  ни у одного по эта .  Рядом со 
ст ы д л и в ы м  в ы р а ж е н и е м  г о р я н к и  В а ­
ж а  р и с у е т  м у ж е с т в е н н у ю  робость 
горца ,  к а к  и  в  за м е ч а т е л ьн о й  прозе 
А лександра  К азбеги .  В этом отнош е­
нии  К азбеги  и  В а ж а  П ш а в е л а  в ы с т у ­
паю т в  ли т е р а т у р е  ид ентич ны м и,  
вдо хн овенны м и  п евцам и  гор.  Мы с л ы ­
шим ю нош еское  биение  се рд е ц  их ге­
роев и видим их  л и ц а ,  о за р е н н ы е  ч и ­
стой лю бовью . Ю ноши и деву ш ки  
обрели т а к у ю  си л у  воли, что  они оба 
п р е в р а т и л и с ь  в героев. Этот здоро­
в ы й  дух  п р о н и з ы в а е т  в с е  их  с у щ е ­
ство т а к  ж е ,  к а к  он ц а р и т  в  л и р и ч е ­
ских  ш е д е в р а х  В а ж а .  И везде  за  л и ­
р и ч е ск и м  минором сле д у е т  л и р и ч е ­
ск и й  м аж ор .  Это орган ич еско е  един-
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ство минора  и  м а ж о р а  —  та к ое  же 
х ар а к т е р н о е  свойство п о э зи и  В ажа,  
какое  в стреч аем  мы в « П е с н е  ж е н и ­
х а » ,  где н а н и з а н ы  ж е м ч у ж и н ы  и з ­
вестной  к а ж д о м у  гр у з и н у  любовной 
песни:

Увидел я  тебя  босоногую, 
П р об е ж а в ш ую  ч ерез  двор. 
Кѵропаточкою -недотрогою  
Ты  п о р х а л а  по в ы с т у п а м  гор.

Кто вско рм ил  тебя  гр уд ью ,
лю б им ая ,  —  

Роза  и л и  Фиалка полей?  
Ч е р н о о к а я  и  нелю дим ая,
Т ы  —  в л а д ы ч и ц а  скорби  моей.

К ак  с ир отк а  без рода, без
племени, 

Не с п е ш и  от меня ,  не спеш и! 
П одари мне хоть  к а п е л ь к у

времени, 
Не губи ч ело веч ьей  душ и.

Ч тобы  лю ди тебя  не обидели,
З а  те б я  я  погибну лю бя,
П у сть  т в о и  не болеют родители, 
Мне бы т ол ьк о  у в и д е т ь  тебя!

С л о ж н а я  гамма 
этой м у ж е с т в е н ­
ной, здоровой и 
возвы ш енно й  люб­
в и  проходит  от 
н а ч а л а  до к онца  

даж е в  таком  небольшом лирическом 
шедевре  В а ж а  П ш ав ела ,  к а к  « Д е в у ш ­
к а » ,  в песне ю нош еской сты дливо-1  
сти и сдерж анн ости .  В ооруж енны й і 
горец -трубадур  с пр исущ им В ажа 
П ш ав ела  лиризмом в оспевает  л ю ­
бимую.

Д е в у ш к а ,  к а к  я любуюсь тобой. 
Голову к л о н и ш ь  лисичкой и

взгл я д ы
П р я ч е ш ь ,  а юноша гл я н е т  любой, 
Х м ур и ш ь с я  т ы  от в незапн ой

досады.
II у л ы б а е ш ь с я  тихо подчас.  
Смертью у л ы б к а  не раз  пораж ала ,  
II р ас с е к а е ш ь  сердца  ты  у  нас,  
Хоть ни меча у тебя ,  ни  к и н ж а л а ,  
Раны  на  сердце кровавом пестрят.  
Что ж, п роруби  еше новую рану,  
Д в а дц а ть  ран е н и и  стерплю  я

подряд,
Но в р а ж д о ва т ь  я с тобою

не стану .

боды, но неизбеж но  ее добью тся  в 
ближ ай ш ем  будущем.

Безусл овно ,  к  потомству  обращ ены  
слова  В а ж а  в  « З а в е щ а н и и  п а с т у х а » :

Я  в  ж и з н и  радости  н е  зн ал ,
П орадуйте  хоть  мертвеца .

Ес л и  бы суж ден о  б ы л о ^ а ж а  П ш а ­
вела  д о ж и т ь  до наш ей  советской  
эпохи, е с л и  бы он увид ел  Грузию, 
к оторая  р и с о в а л а с ь  ему в оск ресш ей  
в его « В и д е н и и »  ( 1 9 1 1  г . ) ,  І р у з и ю ,  
свободную от н а сил ия ,  э к с п л у а т а ц и и  
и гн е т а ,  Грузию , под зн ам енем  В е ­
ликой  Октяб{*ьской соц иалисти ч еской  
револю ции  совер ш ивш у ю  ги ган тск и й  
скачок  из ц а р с т в а  страд ания  в  ц а р ­
ство радости  и сч астья ,  у в и д е л  свою 
родину в нем еркнущ ем ареоле свобо­
ды, с оц и а ли зм а ,  какой  в е л и ч е с т в е н ­
ны й  гимн с п ела  бы его в о сто рж ен ная  
д у ш а ,  с к а к и м  по этическим т р е п е ­
том с к а з а л  бы он нам: р а н ь ш е  мы 
н и  одного д н я  хорошего не зн али ,

Вместе с тем,  однако, поэт н ик о г­
да не о т р ы в а е т  своего орлиного в зо ­
ра от бурной ж и зн и ;  он о х в а т ы в а е т  
весь  океан  ч ело веч еск их  страданий .
И едва т ол ьк о  г р я н у л а  б у р я — он с р а ­
зу  ж е  в кл ю ч а е т с я  в непосредствен­
ную борьбу. Этой бурей бы ла  п е р ва я  
р у с с к а я  р ев о лю ц и я  1 9 0 5  года. В ажа 
П ш ав ела  к а к  поэт ,  социолог ,  Фило­
соф совер ш ен но  п р ави льно  ищ ет  к о р ­
ни свободы в ли к в и д а ц и и  с о ц и а л ь ­
ного н е р а в е н с т в а ,  в  справедливой  
о рга н и за ц и и  экономической  ж и зн и ;  
он р а с с у ж д а е т  у ж е ,  к а к  наш  с ов р е­
менник,  го в ор я ,  что к у л ь т у р а  д о л ж ­
на с тать  всеобщим достоянием. Имен­
но в б урны е д н и  первой русско й  р е ­
волю ции ( 1 9 0 5 — 1 9 0 6  гг .)  В аж а 
у ч и л  с в ои х  современников :  «Не
и щ ите  свободы там ,  где в  основе 
ж и зн и  л е ж а т  сословные р аз л и ч и я ,  
где всем, н езав иси м о  от сословия  и 
п р о исх ож ден ия ,  не пр едо ставл ена  
возможность  честны м трудом д об ы ­
в ать  хлеб  н а с у щ н ы й ,  где т ру д  не 
о ц е н и в а е т с я  по достоинству ,  где з н а ­
ния  и им ущ ество  не р асп ред елены  
по сп р а ве д ли во с ти . . .  Одна только  
и м у щ е с т в е н н а я  обеспеченность  не 
я в л я е т с я  га р а н т и е й  свободы нации ,  
если ей не соп утствую т  о бщ ая  у м ­
с т в е н н а я  зр ело сть  народа, п р о с в е т е -  1 п у б л и ц и с т и к а ,  пер ево д ы ) .

Но мы  не  согнулись ,  не отступили ,
И небо родное, к а к  преж де ,  над  

нам и. . .
Пусть  вечно ж и вет  наш а

родина в  силе,
Пусть  нас  осеняет победное 

^  зн ам я!

іЧы вновь  у сл ы ш а л и  бы его  сло­
ва ,  с л о ж е н н ы е  в минуТы восторга:

Я  р ев у ,  к а к  бык  могучий,
Я рогами землю рою:
« Б о ж е ,  д ай  моей отчизне
Ж и з н и  щедрою рукою !»

Ж и в е т  и зд р ав ств ует  о тч и зна  
В а ж а  П ш а в е л а — Г рузия ,  о за р е н н а я  
ж и во т в о р н ы м и  лучам и со л н ц а  Со­
ветов.  О су щ естви лись  по истине  об­
щ ече ло ве ч е с к и е ,  прогрессивны е  м е ч ­
т ы  В а ж а ,  з а в е т н ы е  д ум ы  и идеалы  
по эта .  Он никогда  не у к р а ш а л  
« гр я з н у ю  д ейств ительность  розами 
и ф и а л к а м и » ,  и меч его, о б н а ж е н н ы й  
во и м я  т о р ж е с т в а  справедли вости ,  
н и к о гд а  не  р ж а ве л .

Творчество  В аж а  П ш а в е л а  —  
разностороннего  х у д о ж н и к а ,  м ы с л и ­
т е л я  и исслед о вател я ,  социолога  и 
этно гр аф а ,  к а к  и  творчество  И. Ч а в ­
ч а в ад зе  и А. Церетели ,  удивител ьн о  
разнообразно  в  жанровом  о тн о ш е ­
нии  (п о э зи я ,  проза,  д р а м ат у р г и я ,

ние и з н а н и я » .  От в н и м а н и я  В аж а  
П ш а в е л а  не у ск о л ь з н у л а  и та  в е л и ­
к а я  истин а ,  что  «свобода н у ж н а  ж и ­
вым, а не м ер тв ы м ,. ,  свобода —  это 
д ей ств и е ,  осущ ествл ение  своей воли 
п ч у в с т в а ,  а  не бездеятельн ое ,  бес­
цел ьно е  сущ е с т в ов а н и е , . ,  свобода —  
сч астье  народа ,  отвоеванное  у  х и щ ­
н и к о в» .

Но после  обретения  свободы ч е л о ­
ве ч ес к и е  м ы с л ь  и слово, все дела 
« д о л ж н ы  бы ть  н а п р а в л е н ы  на 
сч астье  з е м л и » .  В противном случае  
н а с т о я щ а я  свобода невозм ож на ,  п о ­
с к о л ь к у  « п о х и щ е н н а я  свобода в р у ­
к а х  н а с и л ь н и к о в  п е р е с т ае т  бы ть  сво­
бодой и ста н о ви т ся  н а с и л и е м » ,  как  
это неодн ократно  слу ч а л о с ь  в исто­
рии.

Эти п р е к р а с н ы е  слова  и сегодня 
зв у ч а т  призы вом  для  т е х  народов, 
кото ры е  п о ны не  ещ е не обрели сво-

Его  п е р у  п р и н а д л е ж а т  пер ево д ы  
польского  стих отвор ения  «И с ол о ­
вей  с о с к у ч и т с я »  ( 1 8 8 6 ) ,  Гейне 
« В е ч е р н и й  с ум ра к  п о кр ы л  все во­
к р у г »  ( 1 8 9 3 ) ;  он п е р е в е л  т а к ж е  
зн ам енито го  «В орона»  Э дгара  По 
( 1 9 0 6 ) ,  «М ечту  Г рузии»  Анатолия  
К рем л е в а  ( 1 9 0 6 ) ,  п р е к р а с н ы е  об­
р а з ц ы  русского  фольклора  « С т ен ьк а  
Р а зи н  и его  в о з л ю б л е н н а я » ,  «Горе 
д е в ы »  ( 1 9 0 9 ) ,  «Демон»  Л ер м о н то ­
ва  ( 1 8 8 6 ) ,  трагедию  Ф рид р иха  Ш и л ­
л е р а  « О р л е а н с к а я  д е в а »  ( 1 9 0 4 —  
1 9 0 5 ) ,  р а с с к а з ы  «В ос п и та н и е  фео­
д а л а » ,  « В а з а  пр ид аного» ,  комедию 
Островского и С оловьева  « С ч а с т л и ­
в ы й  д е н ь »  ( 1 8 8 1 ) ,  ч а с т ь  « П а р и ж ­
с к и х  п и с е м »  Л ю двига  Б е р н е  и др.

Б л е с т я щ и е  к р и т и ч е с к и е  п у б л и ­
ц и с т и ч е с к и е  статьи  В а ж а  П ш авела  
с л у ж а т  я р к и м  свид етел ьство м  того, 
что в е л и к и й  поэт  б ы л  глубоким

мы сли телем .  В мире  его философ­
с к и х  идей —  т а к о й  ж е  м а т е р и а ­
лизм ,  к а к  и  в  соч и н е н и я х  г р у з и н ­
с к и х  р еал истов  XIX в е к а .  Вся п р и -  , 
рода В а ж а  м а т е р и а л ь н а ,  и, п р е д с т а в ­
л я я  ее за к он ы ,  он вид ит  б еско неч ­
ны й  р я д  пр отиво реч ий ,  д и а л е к т и ч е ­
с к ий  порядок  р а з в и т и я  я в л е н и й  и 
в то ж е  в р е м я  « то ж д е с т в ен н о с т ь  
с т р а с т е й » .  Он глубоко  убе ж д е н  в 
том, что « е с л и  бы н е  было  п о в т о р е ­
н ий ,  то  не могла  бы т а к  преобра­
зо в ат ь с я  ж и з н ь  ч е л о в е ч е с к а я  и вместе 
с нею —  в с я  п р и р о д а » .  Б л а го д а р я  
п р и с у щ е й  ей в н у т р е н н е й  силе,  сво ­
им им м анентн ы м  зак он ам  природ а  
я в л я е т с я  одновременно  и п о в е л и ­
т е л ь н и ц е й  и  своей собственной  р а ­
бой. Здесь  —  ее и з в е ч н ы й  порядок,  
в силу  которого все с в я за н о  друг 
с другом и п о д ч и н я е т с я  з а к о н у ,  по 
которому « у щ е л ь я  п о ви н у ю т с я  го­
рам, горы  —  у щ е л ь я м ,  воды —  л е ­
сам, леса  —  р е к а м , - ц в е т ы  —  зем ле ,  
а зем ля  —  своим смею щ им ся  в о с ­
п и т а н н и к а м » ,  в ско рм ленны м  ее 
грудью.

К ак  ни и с к а л и  бы м ы  в  ф и лософ ­
ских  идеях  В аж а  П ш а в е л а  остатки  
идеалистического  ми ровоззрения ,  в 
целом его к о н ц е п ц и я  м а т е р и а л и с т и ­
чна  и п р изн ает  многие д и а л е к т и ч е ­
ские з а к о н ы  пр ироды , что с ов ер ­
ш енно законом ерно:  В а ж а  ещ е  в  м о­
лодости и зуч а л  философию  С пинозы  
и до последних  дней  своих  боролся 
против порочной д ок т ри н ы  Ницш е.

В этой борьбе В а ж а  П ш а в е л а  в с е г ­
да  п р о я в л я л  несгибаемую  волю  и 
твердость .

П р авдивость ,  п р ям о та ,  о б ъ е к т и в ­
ность  в сегда  б ы ли  о сн ов ны м и  к а ­
чествам и В а ж а  П ш а в е л а  —  поэта  и 
гр а ж д а н и н а .

В аж а  П ш а в е л а  сам был «звонлррм 
своей  родной с т р а н ы » ,  и  гу л  его по­
э ти ч еск и х  колоколов  д е й с т в и т е л ь н о  с 
нео бы чайной  силой  р азн ос и лс я  над 
всей родной зем лей ,  а сегодня его 
уж е  с л у ш а е т  в е с ь  сов е т с к и й  народ, 
весь  мир. Поэтому мы  можем н а з ы ­
в а т ь  его мировы м писател ем ,  первы м 
гр узи н ск и м  поэтом, которому после 
Р у с та в е л и  довелось  на  поэтическом  
ка п и т ол и и  п о л у ч и т ь  от народов  ми­
ра  в енец  бессм ертия .  И это с ов е р ­
ш енно естествен но .  Т в о рч еств о  Ва­
ж а  П ш а в е л а  —  это единоборство  с 
бессмертием. В а ж а  зн ал ,  что д л я  п е в ­
ц а  « л и ш и т ь с я  благодати »  было  бы 
р авноценно  адским, м у кам .  Самого 
его  до послед них  дней  о с е н я л а  эта 
с в я т а я  благодать ,  но в  единоборстве 
с бессмертием перед  нпм стояло  то 
ж е  п р е п я т с т в и е ,  к ако е  о писано  в  его 
б лестящ ем ли ри ч еск ом  ш едевре:

Но е с л и  
п есня

это  б ы л а  « С т а р и н н а я
те ч е н и е ,  к а к  с т р е м и т е л ь н ы й  
в ы с о к и х  го рн ы х  ск лон ов  среди

в о и н о в » ,  по лн а я  бодрости, то  ; р у ж а ю щ о й  тиш ины  в с п е н е н н ы х  по-
В а ж а  п р о р о ч е с к и  провид ел  н а ш е  то к о в  водопадов,  к а к  б ы  у сл а ж д а ю -
в р е м я ,  ореол  н а ш е й  беспримерной I щ и х  С;І> Х за с т ы в ш и х  с к а л .  Это был

1 ф о л ь к л о р ,  но отню дь не тол ьк о  
I  .  ,  ф о л ь к л о р  я в л яе т с я  и с т о к о м  е г о  твор-

*) Д о к іа л . прочитанный на то н - че(чТВ,

м 1в » , " п Г  « т Р е т и  в , »
■ела. і і р а з в и л о с ь  на основе гр у зи н с к о й  к ла с -

Т о р ж е с т в е н н о е  з а с е д а н и е ,  п о с в я щ е н н о е  1 0 0 -л е т и ю  с о  д н я  р о ж д е н и я  в е л и к о г о  г р у з и н с к о г о  п о э т а  и о б щ е с т в е н н о г о  
д е я т е л я  В а ж а  П ш а в е л а .  Н а  с н и м к е  ( с л е в а  н а п р а в о ) :  Г. В л а д ы к и н  ( М о с к в а ) ,  Т . Э с е н о в а  ( Т у р к м е н и я ) ,  М . Б а р а т а ­
ш в и л и  и К .  Г а м с а х у р д и а .

Фото Г. Вахтангадзе.

Т ы  на  том берегу ,  я  н а  этом, 
Между н ам и  б уш у е т  р ек а .
Друг на  д ру га  м ы  с к а ж д ы м

рассветом 
Не насм отрим ся  и зда л ек а .
Как т е п е р ь  я тебя  целую ?
Только  в и ж у  с м ею щ ий ся  рот. 
П ерейти  с к в о зь  п у ч и н у  т а к у ю  
Ч ело век у  нем ы слим о  вброд.

Это бы ла  ч е р н а я  р ек а  ж и з н и  того 
времени,  к от о ра я  о ст а н о в и л а  тогда 
В аж а  П ш а в е л а ,  и д ущ е го  к  верш ине 
Олимпа. Но вот  р а з р у ш е н а  старая  
ж и зн ь ,  о т к р ы т ы  дороги, ведущ ие  к 
величию  п с л а в е ,  —  и н а ш а  совре­
менность  в озве л а  В а ж а  П ш а в е л а  на 
недосягаемую  д л я  гл а з  в е р ш и н у .  Сто­
ит на  .ней поэт ,  в сегда  о щ у щ ав ш ий  
н е р а зр ы в н у ю  с в я з ь  с бессмертием, 
не о б ы ч а й н ы е  м а с ш т а б ы  своего  п р и ­
зв а н и я .  И он к а к  будто беседует с 
ж и знью :

П р он и к н ут  лю бовью  к тебе я,
А т ы  н е н а в и д и ш ь  меня

И все  ж  я  во в л а с т и  ж е л а н и й ,  
В е ли ки х  ж е л а н и й  своих,
И ду щ их  в простор  ми ро зд анья . . .  
Вам, см ер тны м ,  и з в е д а т ь  л и  их?

В этих  стро к ах  го в ор ит  гений  Ва­
ж а ,  о бладаю щ ий п о истине  космиче­
ским разм ах ом ,  у в е р е н н ы й  в  своих 
сил ах  п  п р е во с х о д я щ и й  пх .  Этот же 
гений  д ы ш и т  и в п р о з аи ч е ск и х  тво­
р ен и я х  В а ж а  П ш а в е л а .  в  его крити­
к о -э т н о гр а ф и ч е с к и х  с т а т ь я х ,  пролив­
ш их  св е т  на  э р у д и ц и ю  великого  по­
эта ;  с т а т ь и  э т п  помогли развеять 
мифы  о его  ж и з н и  и т в ор ч еств е .  И 
у ж е  по эт и ч е с ки м  пророчеством зву­
ч а т  в н а ш и  д н и  стро ки  г е н и я :

Нет, я  по ка  ещ е  ж и в у ,
И сил во мне е щ е  немало  . •

.  . .  •
Что общ его  у  в а с  со мной? —
Я озарен  в е л и к и м  светом.

В а ж а  д е й с т в и т е л ь н о  ж и в е т  іі по­
н ы н е ,  и  с и л ы  его  р а с т у т :  развеяны 
его ч е р н ы е  думы.

В а ж а  П ш а в е л а  —  ге н и й ,  совесть, 
м ы с л ь  и ч у в с т в а  гр у зи н с к о й  поэ­
зии,  —  о з а р е н н ы й  в е л и к и м  светом, 
стоит пер ед  советским  народом, пе­
ред лю д ьм и  доброй вол и  всего  мпра, 
к а к  гордо в ы с я щ а я с я  белоснежная 
в е р ш и н а  К азб ека .  Т а к и м  он п оста­
нется  в  в е к а х .
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Трудящиеся Грузии торжественно отмечают 100-летие со дня рождения ВА Ж А  ПШ АВЕЛА

У МОГИЛЫ
ПРОСТОЙ серый камень, по 

которому слегка прошелся ре­
зец скульптора, возвышается 

среди изумрудной зелени и ярких 
цветов. На нем золотыми буквами 
надпись: «Важа Пшавела». Это па­
мятник на могиле великого грузин­
ского поэта и общественного деятеля 
Важа Пшавела, чье горячее сердце 
патриота и гражданина покоится на 
древней Мтацминда. Памятник прост, 
как прост был сам поэт, отдавший 
всю свою жизнь, всю силу своего мо­
гучего таланта служению народу.

Здесь, на могиле великого Важа, 
на митинг, посвященный 100-летию 
со дня его рождения, собрались вче­
ра представители общественности 
Тбилиси. Почтить память пламенного 
певца родной Грузии, страстного 
правдолюбца пришли секретарь ЦК 
КП Грузии тов. Г. Н. Дж ибладзе, 
первый заместитель Председателя Со­
вета Министров Грузинской ССР 
тов. М. И. Кучава, министр культу­
ры Грузинской ССР тов. Д . И. Чхик- 
вишвили, зав. отделом науки, школ 
и культуры ЦК КП Грузии тов. 
Т. П. Буачидзе, секретарь ТК КП : 
Грузии тов. К. К. Гардапхадзе, из- | 
всстные грузинские писатели, поэты 
и критики — И. Абашидзе, Г .'Л ео- 
нидзе, С. Чиковани, К. Гамсахурдиа, 
Б. Жгенти, С. Чилая, Ш. Радиани, 
деятели науки, искусства и культу­
ры, партийные, советские и комсо­
мольские работники. Здесь же наши 
гости, прибывшие на юбилей Важа 
Пшавела, — выдающийся советский 
поэт Н. Тихонов, известный лермон- 
товел, писатель И. Андроникашвили, 
секретарь правления Союза совет­
ских писателей Армении Р. Ованесян, 
азербайджанский поэт М. Ибраги­
мов, представители Союзов советских 
писателей Белоруссии, Киргизии, 
Узбекистана, Молдавии и других рес­
публик. Здесь же в пшавских костю­
мах члены делегации трудящихся 
Душетского района.

К памятнику, возлагаются венки от 
Союзов советских писателей Грузии 
и Армении, от Театрального обще­
ства Грузии, от трудящихся Душ ет­
ского района, букеты живых цветов.

Митинг вступительным словом от­
крыл заместитель председателя ис­
полкома Тбилгорсовета Б. Ломидзе.

Слово предоставляется народному 
поэту Грузии Г. Леонидзе. Взволно­
ванно говорит маститый грузинский 
поэт о величии и бессмертии Важа 
Пшавела, который принадлежит не 
только Грузии и ее народу, но и 
всему миру, чья вдохновенная поэ­
зия, как живительный родник, достав­

ляет истинную радость и наслажде­
ние всем людям. Как и великий Шо­
та Руставели, Важа Пшавела вечно 
будет жить в сердцах своего народа.

— Когда высокий и статный, в чохе 
с кинжалом, молодой Важа приехал 
в Тбилиси, остановился у помещения 
редакции «Иверии» и вынул из хур- 
джина свои рукописи, кто из прохо­
жих мог знать тогда, что это буду­
щий великий поэт, гордость грузин­
ской поэзии Важа Пшавела...

Так начал свое выступление писа­
тель И. Андроникашвили.-Оратор го­
ворит о всемирной известности Важа, 
поэта глубоко народного и самобыт­
ного, верившего в светлое будущее 
своего народа, стоящего ныне в одном 
ряду с великими поэтами всех стран. 
И. Андроникашвили называет имена 
русских поэтов-переводчиков, много 
сделавших для того, чтобы творчество 
Важа Пшавела стало достоянием са­
мых широких масс.

На миіинге выступили азербай­
джанский поэт А. Кюрчайли, ж и­
тель села Чаргали И. Накеури.

— Великий грузинский поэт Ва­
ж а Пшавела, — говорит рабочий 
Тбилисского камвольно-суконного 
комбината Г. Тодрия,—всегда с на­
ми. Его произведения — наши спут­
ники, они раскрывают нам красоту 
родного края, учат, как самозабвен­
но нужно любить Родину.

От земли латвийской, от земли 
Райниса передает привет латышский 
поэт М. Рудзитис.

— Народ никогда не забывает

своих верных сынов, борцов за 
будущее, — говорит оратор. — Таким 
был Важа, поэтому он бессмертен, и 
сегодня он вместе с нами, в наших 
рядах, поэтому никогда не смолкнет 
его проникновенная муза.

М. Рудзитис возлагает к памятни­
ку Важа букет полевых цветов, соб­
ранных им на полях Латвии.

Взволнованно выступает осетинский 
поэт Г. Кайтуков.

— Мы не приехали сюда, — го­
ворит он, — а прилетели на крыль­
ях дружбы, любви и братства, чтобы 
низко поклониться дорогому Важа — 
певцу правды, борцу за  нее. Поэзия 
Важа, как живительный родник в го­
рах, к которому припадают усталые 
путники. Она близка и понятна осе­
тинскому народу. К юбилею поэта 
нами издан сборник стихов Важа 
Пшавела на осетинском языке.

В заключение В. Кайтуков прочи­
тал переведенное им на осетинский 
язык стихотворение Важа Пшавела 
«Напрасная борьба».

Митинг окончен. Медленно расхо­
дятся его участники, пришедшие на 
склоны Мтацминда, чтобы почтить 
память великого сына грузинского 
народа.

С. ХЕТАГУРИ.

Н а  с н и м к е :  митинг представи­
телей общественности Тбилиси на мо­
гиле Важа Пшавела на Мтацминда.

Фото М. Квирикашвили.

КРАСА И ГОРДОСТЬ 
ГРУЗИНСКОЙ КУЛЬТУРЫ

О К О Н Ч А Н И Е .

Н аучная и худож ественн ая об­
щественность, вся интеллигенция 
Г р у зи и  с огромной радостью  отм е­
чаю т юбилей В аж а П ш авела. Его 
творчество вдохновляло и вдохнов­
ляе т  деятелей  различн ы х  ж анров 
искусства, а  для  научны х работни­
ков оно явл яется  источником ин- 

I т е р е с н ы х  и содерж ательны х  иссле­
дований.

— Т ак  у ж е  слож и лась  судьба 
наших народов. —  говорит а з е р ­
байджанский пи сатель М. И браги­
мов, — что мы бы ли нер азл у чн ы ­
ми братьям и и в дни суровы х ис­
пытаний, и в дни безграничной  р а ­
дости. П оэтому в это т  радостны й 
День, когда ликует  гр узинская  зем ­
ля, мы. азербай дж анц ы , не могли 
не разделить торж ество  своих гр у ­
зинских ‘братьев  и сестер.

Грузия —• страна сказочной кра- 
еоты. Но подлинную  ее  красоту, 
чудесный духовный м ир показы ва- 
ют нам ее талантли вы е писатели. 
Особенно отчетливо видим мы кра- 
С0ТУ Грузии, ее зам ечательного  н а ­
рода в произведениях  В аж а  П ш а­
вела, творчество которого глубоко 
пронизано патриотизм ом , лю бовью  
11 преданностью  родном у краю .

А зербайдж анского гостя сменя- 
ет представитель литературн ой  об­
щественности другой соседней рес- 
и.' блики — арм ян ский  поэт Р. О ва­
несян. Свое вы ступление он по­
х и щ ает  братской н е р у ш и м о й  
дРУЖбе народов З а к а в к а з ь я , всех 
НаРодов С оветского С ою за, кото- 
РѴю воспевали и р азвивали  луч- 
Ш|,е сыны наш их народов.

I А р м я н с к и е  читатели , говорит 
|  • О в а н е с я н ,  хорош о зн аю т тво р ­

чество В аж а П ш авела. Е го произ­
ведения н е  р а з  и зд авал и сь  у нас.
Мы полюбили грузинского  поэта
За его сам обы тное творчество.

Выступивш ий от имени узбек- 
екнх писателей поэт А . Б абадж ан  
п е р е д а е т  в президиум  поэму 
ВТ Р уставели  « В и тязь  в тигровой
Щ куре^ только чт0 Из ланНу Ю На

I  ^беконом  язы ке.

Свое вы ступление латвийский 
писатель М. Р у д зи ти с  начинает 
известны м и словам и В аж а П ш аве­
ла: «Тот кто за  совесть служ ит 
настоящ ем у, со здает  великое бу­
дущ ее. Тот, кто  много вспахал и 
посеял, сним ает обильную  ж атву» . 
В еликий поэт честно и преданно 
служ ил родному народу  и пож ал 
зам ечательны е плоды  за  это — 
лю бовь и у важ ен и е  многих и 
многих народов.

На трибуне ту р км ен ская  писа­
тельница Т. Э сенова. Она говорит:

— С егодня, когд а  грузинские 
братья  праздную т столетие  со дня 
рож дения вы даю щ егося представи ­
тел я  своей больш ой культуры , по­
эта  и пр о заи ка  В аж а  П ш авела, у  
нас, в далекой  Т уркм ении , из уст 
в уста передается  его. имя. Т у р к ­
м енская интеллигенция, рабочие и 
колхозники читаю т на своем  р од­
ном язы к е  многие стихотворения и 
р ассказы  В аж а П ш авела. Особен­
но ш ирокий разм ах  получили пе­
реводы  его произведений  в дни 
подготовки к ю билейной дате.

—  Ж и зн ь  прославленного п ев ­
ца грузинского народа В аж а П ш а­
вела нер азр ы вн о  с вя зан а  с го р а ­
ми, — с к азал  киргизский  писа­
тел ь  С. Д ж усуев. — В аж а родил­
ся в горном сел е  Ч ар гал и , с л ы ­
ш ал  ш ум  горны х р ек , лю бовался 
плы вущ ими облакам и , воспевал 
трудовую  ж изнь горцев, восхищ ал­
ся полетом горного орла. Н арод 
не напрасно ср авн и вал  своего лю ­
бимого певца с этой  гордой пти­
цей. Д а , он соверш ил великий 
подвиг —  как  горны й о р ел , в зл е ­
тел  на поэтическую  верш ину. В 
наш е советское в р ем я  получи­
ли достойную  оценку  творчество, 
идейные устрем лени я В аж а  П ш а­
вела.

С ердечны й привет от имени пи­
сателей  и тр у д ящ и х ся  М олдав­
ской С С Р  передает  участни кам  
юбилейного тор ж ества  и всем у 
грузинском у н ар о ду  видны й л и те ­
ратор  этой республики П. Заднеп- 
ров.

Р а зд ел и т ь  радость грузинского 
народа прибы ли представители  на­
родов С еверного К авказа . В их 
вы ступлениях  звучит особая лю ­
бовь к В аж а П ш авела —  певцу 
гор.

—  В аж а П ш авела один и з са­
мы х лю бимы х писателей  д агестан ­
ских читателей , —  говорит Ю . Хап- 
палаев . — И это потому, что в его 
проникновенны х произведе и и я  х 
глубоко о траж ен о  все  то. что так  
дорого и свято  каж дом у  горцу, — 
свободолю бие, м уж ество , честь, 
справедливость , братство  и д р у ж ­
ба м еж ду лю дьми и народам и . К о­
гда м ы  читаем  поэм у «К ро вн ая  
м есть» , в лице главного  героя  мы 
видим вели чественн ы й  обр аз м у­
ж ественного Х очбара —  защ и тни­
ка угнетенны х и обездоленны х 
горцев от насилия бесчеловечного 
и коварного  х унзахского  хана Ну- 
ц ал а  из одноименной народной л е ­
генды  «П есн я о Х очбаре».

С теплы м  приветствием  о бр а­
щ аю тся к собравш им ся от имени 
писателей  К абардино - Б ал кар и и  
А . Ш ом ахов, от им ени писателей  
А ды геи  —  Ю. Тлю стен.

Поэт И. Н онеш вили чи тает  сти­
хотворение, посвящ енное В аж а 
П ш авела.

С обравш иеся приветствую т сы ­
на В аж а П ш авел а  —  В ахтанга Ра- 
зи каш ви ли . Он взволнован но  чи­
тает  собственное стихотворение, 
посвящ енное отцу.

Т орж ествен ное заседан и е  о б ъ ­
я в л я ется  закр ы ты м . Ю билейный 
вечер , посвящ енны й 100-летию  со 
дн я  р о ж дения  В аж а П ш авела, вы ­
л и л с я  в подлинны й праздник 
братски х  советских литератур .

Д л я  участников торж ественного  
засед ан и я  бы л дан  больш ой кон­
церт силам и м астеров искусств 
Г рузни и участников худож ествен ­
ной сам одеятельн ости .

(ГрузТАГ).
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і ПОСВЯЩАЕТСЯ

В А Ж А
«Жизнь и творчество Важа 

Пшавела» — так называется вы­
ставка, которая открылась вче­
ра в Государственной картинной 
галерее Грузии. Выставка под­
готовлена Министерством куль­
туры и Литературным музеем рес- 

•; публики. 
і| Первые четыре раздела по- 
■ священы детству и юности поэта 

годам учебы в Телави, Тифлисе, 
Гори и Петербурге.

Самый большой раздел вы­
ставки, пятый, знакомит с твор­
чеством Важа Пшавела. Здесь 
экспонируются автографы поэта 
иллюстрации к его произведени­
ям, высказывания писателя о ли­
тературе и искусстве.

В театрах республики идут 
пьесы, поставленные по поэмам 
Важа Пшавела «Бахтриони» и 
«Отшельник*. Студия «Грузия- 
фильм» создала мультипликаци­
онный фильм «Свадьба соек».

!« Композитор Ш. Мшвелидзе напи­
сал симфоническую поэму «Звиа- 
даури». На днях в тбилисском те­
атре оперы и балета имени 3. Па­
лиашвили состоялась премьера 
оперы О. Тактакишвили «Мин 
дня» по поэме В аж а Пшавела 
«Змееед».

Все это нашло отражение на 
выставке.

Выставку открыл председатель 
республиканской юбилейной ко­
миссии, секретарь ЦК КП Грузии . 
тов. Г. Н. Джибладзе.
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II Р  О С II Е  К  Т  
ВА Ж А  П Ш АВЕЛА  

В ТБИ Л И С И

В связи со 100-летием со дня рож­
дения великого грузинского поэта и 
общественного деятеля Важа Пша­
вела исполкомом Тбилисского го­
родского Совета депутатов трудя­
щ ихся принято решение о переиме­
новании улицы  Коминтерна в прос­
пект Важа Пшавела. (Г рузТ А Г ).

ХУДОЖ ЕСТВЕННОЕ восприя­
тие действительности, леж а­
щее в основе бессмертных 

произведений Важа Пшавела, харак­
теризуется поразительной широтой 
и глубиной. Неустанный искатель 
истины и бесстрашный борец за со­
циальную и национальную свободу, 
великий грузинский поэт сделал сво­
их героев достоянием всего челове­
чества. Прекрасная, одухотворенная 
Агаза стоит рядом с Офелией, за ­
думчивый Миндия беседует с Фаус­
том о познании тайн природы, а 
Звиадаури, Дж окола, Алуда Кете- 
лаури, Лухуми, Л ела и другие заме­
чательные образы В аж а Пшавела 
занимают достойное место среди 
тех героев мировой литературы, ко­
торые совершали чудеса мужества и 
отваги.

Так же, как греческая мифоло­
гия, говоря словами М аркса, была 
почвой, вскормившей греческое ис­
кусство, источником вдохновения Ва­
жа Пшавела послужил богатейший 
мир грузинской мифологии и народ­
ной фантазии, нетронутые пласты 
древнегрузинского художественного 
мышления, сохранившиеся в бесчис­
ленных образцах фольклорных ж ан­
ров и, особенно, в прекрасной на­
родной поэзии пшавов и хевсуров, 
в самом быте горцев.

Совершенно естественно, что Ва­
жа Пшавела опирался не только на 
древнюю и богатую художественную 
культуру грузинского народа, но и 
на опыт мировой литературы, кото­
рую знал в совершенстве.

В своем творчестве Важа П ш а­
вела объединяет три элемента: ге­
роический, гуманистический и тра­
гический. из которых исходит миро- 
сознание грузинского поэта. Это со­
ставляет пафос его творчества, внут­
реннюю сущность, определяющую 
глубоко национальную, неповтори­
мую, ему лишь одному присущую 
форму его произведений. Глубина 
идейного содержания, оригиналь­
ность и неожиданность художествен­
ных образов, новизна и своеобразие 
формы — вот что характерно для 
Важа Пшавела как новатора, как 
Колумба новой поэзии.

«Туманы—это думы гор!»—гово­
рит В аж а, и мы чувствуем, кдк по­
этическая м етаф ора— этот вековеч­
ный спутник художественного мыш­
лен ия— приобретает новое сверка­
ние. живет дыханием родных гор 
поэта.

Каждое новое произведение В а­
ж а Пшавела было огромным собы­
тием в литературной и обществен­
ной жизни грузинского народа. Н е­
мецкий писатель Артур Лейст вспо­
минает: «Илья Чавчавадзе сказал 
мне, что В аж а П ш авела—это гени­
альная фигура, во всех отношениях 
отличающаяся от современных по­
этов...» П озж е Артур Лейст писал: 
«Когда выходило в свет второе из­
дание моей книгц переводов гру­
зинских поэтов на немецкий язык, 
Важа Пшавела вы звал всеобщий 
восторг в Европе».

ВАЖА Пшавела был в  пер­
вую очередь великим масте­
ром поэтического эпоса. Он 

оставил огромное количество эпиче­
ских полотен (до сорока поэм).

Георгий АБЗИАНИДЗЕ.

В эпоху выступления Важа П ш а: 
вела на литературном поприще 
поэтический эпос переживал глу­
бокий кризис. Можно смело сказать, 
что Важа был самым великим по­
этом того времени, сохранившим за 
эпической формой величие и значе­
ние своей эпохи*, сумевшим к тому 
же придать ей определенную новиз­
ну, наделить ее чертами индивиду­
ального творчества. На рубеже XIX 
и XX веков он предстает новым Го­
мером, создателем бессмертных эпи­
ческих произведений.

Поэмы В аж а Пш авела написаны 
на разные социальные, философские 
и этические темы. Герои этих произ­
ведений—смелые знаменосцы брат­
ства и дружбы народов. Движимые 
гуманизмом, они не останавлива­
ются ни перед какими преградами в 
борьбе за достижение своей цели. 
Душ евная драма героев развернута 
в этих поэмах на фоне сложнейших 
противоречий и столкновений героя 
со средой.

Поэт, как великий мастер эпиче­
ского повествования и глубокий 
психолог, изображает бурное кипе­
ние страстей, испытывает волю сво­
их героев в сложнейших ситуациях. 
Борьба этих монолитных, твердых 
личностей часто заканчивается тра­
гически. Смертельно раненые, пада­
ют они на поле бр^ни, словно изоб­
раженный в лирическом шедевре 
Важа Пшавела гордый орел, кото­
рый истек кровью в борьбе с вра­
гами, но не склонился перед самой 
смертью. Эти поэмы В аж а—вели­
чественный гимн свободе личности, 
героической борьбе за братство на­
родов.

»

В АЖА Пш авела—не только ге­
ниальный художник, но и ве­
ликий мыслитель. С наиболь­

шей четкостью проявилась его ори­
гинальная общественно-философская 
концепция в поэме «Змееед». Сюжет 
поэмы заимствован из древнейших 
пластов грузинской мифологии. Судя 
по высказываниям самого Важа 
Пшавела, он воспользовался этим 
сюжетом приблизительно так же, как 
Гете —  народными источниками Ф а­
уста. «Змееед» — одно из лучших 
произведений мировой литературы по 
своим высоким художественным до­
стоинствам, актуальности общечело­
веческой, социальной проблематики и 
философской глубине. Сюжет поэмы 
развивается в острых драматиче­
ских коллизиях.

ВАЖ А Пш авела был величай­
шим гуманистом. Идеал сво­
бодной и всесторонне разви­

той личности, ликвидация социально­
го и национального гнета — про­
граммные принципы его демократи­
ческого гуманизма. Принципы эти в 
его творчестве осуществляются лич­
ностями титанической духовной си­
лы, в корне противоречат культу бур-

Оживший в бронзе
Все больше и больше народу ос­

танавливается у новой мемориаль­
ной доски, появившейся на правом 
крыле здания Тбилисского государ­
ственного университета имени И. В. 
Сталина. Золотом по белому мра­
мору вытиснены слова: «В этом зд а­
нии пропел -свои последние часы 
и в 1915 г. 27 июля (по старому 
стилю) скончался великий грузин­
ский поэт Важа Пшавела».

Люди останавливаются у мемо­
риальной доски, потом поток их 
устремляется к бюсту, еще задр а­
пированному белым покрывалом.

Д ва бюста установле­
ны в густой зелени вдоль 
дороги, ведущей к глав­
ному входу в универси­
тет. В ел и ч е ст в ен н ы й , 
мудрый Акакий Церете­
ли, спокойный, проница­
тельный Илья Чавчава­
дзе. Сейчас здесь со­
стоится открытие памят­
ника еще одному вели­
кому сыну грузинского 
народа— Важа Пшавела.

3 часа дня. Простор­
ный у н и вер си тетск и й  
двор заполнен огромной 
толпой народа. Прорек­
тор университета по на­
учной части, профессор 
С. Жгенти объявляет 
торжественный митинг, 
посвященный открытию 
памятника В аж а Пшаве­
ла, открытым.

Спадает белое покры­
вало. На сером мрамор­
ном постаменте — бюст 
великого поэта, великого 
мыслителя.

Сын грузинского наро­
да, он известен сегодня 
всему миру. Скромная 
надпись: «В аж а. І8ЯІ — 
1915».

Слово для доклада 
предоставляется акаде­
мику Академии наук

Грузинской ССР А. Шанидзе. Вии 
мательно слушают его русский моряі 
и пожилая женщина с ребенком, ра 
бочий в спецовке и преподаватель 
университета.

Академика Ш анидзе сменяет но 
вый оратор. Профессор Г. Тавзишви 
ли с подъемом говорит о счастливой 
жизни, которую завоевал народ на 
родине поэта.

Митинг окончен, но никто не рас­
ходится. Всем хочется посетить 
комнату, где провел свои последние 
часы великий поэт. На высокой две­
ри табличка: «Лаборатория минера­
логии и кристаллографии». Строгая, 
сдерж анная обстановка научной л а ­
боратории. В коридоре у входа в 
комнату установлен белый мрамор­
ный бюст поэта и небольшая мемо­
риальная доска: «В этой комнате,
где находился временный военный 
госпиталь, лечился и в 1915 г. 27 ию- 
ля (по старому стилю) скончался ве­
ликий грузинский поэт Важа Пша­
вела*.

Акакий, Илья. Важа... Он занят 
свое место в славной плеяде великих 
сынов грузинского народа.

•  * •

Н а  с н и м к е :  памятник Важа
Пшавела в саду Тбилисского госу­
дарственного университета имени 
И. В. Сталина.

Фото Е. Сусуникашвили.

жуазного «сверхчеловека*, который 
проповедовала немецкая реакция и 
в дальнейшем использовал фашизм в 
качестве своего гнусного идейного 
оружия.

Возвышенные гуманистические 
идеалы Важа Пшавела переклика­
ются с лучшими устремлениями про­
грессивного человечества наших 
дней.
’ При первом ж е знакомстве с твор­

чеством Важа Пш авела каж ется, 
что вы входите в сокровенный пан­
теон природы, приобщаетесь к ее 
тайнам. Высокое эстетическое на­
слаждение, доставляемое произведе­
ниями гениального поэта, в кото­
рых природа разговаривает с чело­
веком на понятном ему языке, — вот 
первое ощушенне читателя произве­
дений Важ а. Мир его творчества—* 
огромная энциклопедия природы, 
погружающая читателя в глубокое 
раздумье. В динамических _ карти­
нах природы, созданных поэтом, 
развернута вместе с тем вся слож ­
ная гамма духовной жизни челове­
ка.

Это опоэтизированное повествова­
ние о человеческом бытие и о недо­
стижимом взору тайном мире при­
роды отмечено печатью подлинного 
мастерства.

Совершенство поэтической культу­
ры. поразительное богатство образ­
ного мышления делают грузинского 
поэта художником мирового значе­
ния.

ВАЖА Пшавела часто сравнива­
ют с Гете. И  действительно, 
как мы уж е говорили, фаустов­

ское стремление к познанию мира 
характерно для творчества грузин­
ского поэта. Но главное — эстетиче­
ское переживание у него не только 
органически сливается с познаватель­
ным подходом к природе: эстетиче­
ский элемент здесь явно преобладает.

Важа Пш авела — истинный лирик, 
неподражаемый в своем постоянном 
искании все новых и новых ориги­
нальных образов. Ему чужды всяче­
ские штампы. Нельзя не восхищаться 
философской глубиной его лирики, 
широтой души его лирического героя, 
изображенной необычайно пластиче­
ски и осязаемо. Каждый образ его 
стихбтворений изумляет новизной и 
неожиданностью, глубиной мысли и 
силой чувства. В лирических ш едев­
рах поэта четко звучит мотив тита­
нической личности, слышится могу­
чий шум орлиных крыльев, на кото­
рых взлетела смелая мысль поэта.

Идейно-художественные интересы 
Важа Пш авела не ограничивались 
рамками родного народа. С большим 
вниманием следил он за социально­
культурной жизнью своей эпохи, и 
особенно за  русской и западноевро­
пейской литературой, переводил на 
грузинский язык русских, западноев­
ропейских и американских классиков. 
Пораж ает эрудиция поэта в области 
философии, социологии и эстетики, 
проявляющ аяся как в художествен­
ном творчестве, так и в его публи­
цистических статьях и отдельных вы­
сказываниях.

«Каждого гения, — писал Важа 
Пш авела, — вскормила и взрастила 
национальная почва, и лишь после 
этого и другие нации принимают его, 
как родного сына. Поэтому гений и 
за пределами своей страны обретает 
родину — весь мир. Гений как лич­
ность, как индивид, имеет свою ро­
дину, которую он любит всей душой, 
но творения его перерастают своего 
создателя, — они становятся достоя­
нием всего человечества».

В аж а Пшавела. как гениальный ху­
дожник. принадлежит не только гру­
зинскому народу, но и всему передо­
вому человечеству. Время не может 
затмить ореола его поэтической сла­
вы, — наоборот, словно могучая ре­
ка, оно несет его все к новым и но­
вым поколениям из глубины веков 
как бессмертного певца истины, лю б­
ви и красоты.

В С Т О Л И Ц Е  
УКРАИНЫ

К 1 0 0 -л е іи ю  с о  д н я  р о ж д е н и я  в е л и к о  
г р у з и н с к о г о  п о э т а  В а ж а  П ш а а е л а  в  Гос 
д а р с т в е н н о й  п у б л и ч н о й  б и б л и о т е к е  Ак 
д е м и и  н а у к  У к р а и н с к о й  С С Р  о т к р ы л а  
в ы с т а в к а ,  п о с в я щ е н н а я  эн а м е н а т е л ь н с  
в а т е .

Н а в ы с т а в к е  э к с п о н и р у ю т с я  м а т е р и а л ; 
о т р а ж а ю щ и е  а л о і у ,  « ко т о р о й  ж и л  и р 
б о т а л  В а ж а  П ш а в е л а ,  з н а к о м я щ и е  с  б и  
гр а ф и е й  и т в о р ч е с т в о м  п о э т а .

Н а  в ы с т а в к е  п р е д с т а в л е н ы  т а к ж е  прои  
в е д е н и я  п о э т а ,  п е р е в е д е н н ы е  н а  р у с с к і 
и  у к р а и н с к и й  я з ы к и .

И . П Е Т Р Е Н К О .
г. К и е» .

"Ч И Я Іі : 1 = = Е = І = = | = = = І ШШЯI  I  ■ д а в а я  §;

МАРКА,  ПОСВЯЩЕННАЯ 
В А Ж А  П Ш А В Е Л А

К  100-летию со дня рож дения Валса Пш авела  
Министерство связи СССР выпустило юбилейную  
марку с портретом поэта. На марке надписи на 
русском и грузинском языках :  « Г руэинский поэт 
Важа Пшавела».
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МЫ РАДЫ ВСТРЕЧЕ
с гр узи н ски м  зрителем

(К  П Р Е Д С Т О Я Щ И М  ГАСТРО ЛЯМ  ЛЬВ О В С К О ГО  ТЕАТРА СОВЕТСКОЙ А Р М И И )

Н е д а в н о  коллектив  л ьв о в - 
окого драм атического  Те­
а т р а  С оветской А рм ии з а ­

верш ил  свою  традиционную  еж е ­
годную  п о ездк у  к воинам  П р и кар ­
патского военного округа . В ы сту­
пали  м ы  и перед трудящ и м и ся  
зап ад н ы х  областей  У краины .

Т еп ер ь  коллективу  наш его т е ­
атр а  вы п ал а  больш ая ч е с ть— в ы ­
ступить с  творческим  отчетом  п е ­
р ед  тр у дящ и м и ся  столиц ы  Грузии 
и  личны м  составом  войск З а к а в ­
к азск о го  военного округа . К аж ды й 
и з нас глубоко  созн ает  всю  о тве т ­
ственность предстоящ их , гастр о ­
л ей  в городе вы сокой ку л ьту р ы , 
где им ею тся таки е  зам еч ател ьн ы е  
тво р ч еск и ^  коллективы , к ак  театр  
о перы  и б ал ета  имени 3 . П ал и а­
ш вили , т еа тр  имени Ш ота Р у с т а ­
вели , т еа тр  имени К. М ардж ан и ­
ш вили .

Г астр о л и  Л ьвовского  т еатр а  С о­
ветской А рм ии начн утся 2 9  ию ля 
в пом ещ ении т еатр а  имени А. Г р и ­
боедова. Они состоятся  накан уне  
зам еч ател ьн о го  собы тия в ж изни 
советского  н арода  — о ткр ы ти я  
X X II с ъ е зд а  К ом м унистической 
парти и  С оветского С ою за. И менно 
поэтом у мы начинаем  свои вы ­
сту п л ен и я  сп ектаклем  «О кеан»
A . Ш тей н а, которы й к оллекти в  
т еа тр а  подготовил в честь п р ед ­
сто ящ его  съ езд а  наш ей партии.

В этом  году театр у  исполняется  
3 0  лет. Свою  д еятел ьн о сть  он н а ­
ч а л  в н о яб р е  1931 года в столице 
У краины  —  Киеве.

В н а ч а л е  своей д еятельн ости  те ­
а т р  взял  тверды й курс на с о зд а ­
ни е  соврем енны х сп ектакл ей  ге­
роического  плана. Т акие  п останов­
к и . к ак  «М еж бурье»  Д . К урдина, 
« М сти слав  У далой» и «Год 19-й» 
И. П рута, «С л ава»  и «И ван  Р ы ­
баков» В. Гусева. «Л ю бовь Я р о ­
в ая »  К. Т рен ева. « П ри сяга»  бр. 
Т у р  и Л . Ш ейнина. «Г ен ерал  В а ­
тутин »  П. Д м итерко . « С тал и н гр ад ­
ц ы »  и «П оследние рубеж и»  Ю. Че- 
пурина. «Ч ел о век  с руж ьем »  Н . По­
година. «О птим истическая т р а г е ­
ди я»  Вс. В иш невского. « К реп ость  
н ад  Б у го м »  и «Л ю ди, которы х я 
видел»  С . С м ирнова и многие д р у ­
гие, определ и л и  творческое  лицо 
н аш его  театр а .

В годы  В еликой О течественной 
войны  тво р ч ески е  группы  театр а  
постоян но  обслуж и вали  части  д е й ­
ствую щ ей арм ии , а после войны  
т еатр  п ер еех ал  в О дессу.

В это т  период бы ли созданы  
сп ек так л и : «В еликий  государь»
B. С оловьева. «Г ам л ет»  Ш екс­
пира, « П орт  А р тур»  Л . Н и кули на, 
« В а р в а р ы »  М. Горького. « П есн ь  о 
черн ом орц ах»  Б . Л ав р ен ева .

В 1 9 5 2  году участн и ки  и с о зд а ­
тел и  сп ек т ак л я  « П р ага  остается  
м оей» бы ли  удостоены  вы сокой

правительственной’ награды  —  по­
лучи ли  звание л ау р еато в  С талин .
ской премии.

О дно из видных м ест в реп ер ­
ту ар е  теа тр а  заним ает класси че­
ская  д р ам атурги я . Это —  « В ар ­
вары » , «П оследние» М. Горького, 
«Ж ивой тр у п » , « В л асть  тьм ы » 
Л . Т олстого, «Г ам лет»  Ш експи­
ра, « Ц ар ь  Ф едор Иоаннович»
А. Т олстого, « Ж ени тьба  Белуги- 
на» А. О стровского и Н. С оловье­
ва, «П игм алион» Б . Ш оу.

С первы х ж е лет своего сущ е­
ствования коллектив  теа тр а  по д ­
дер ж и вает  тесную  с в я зь  с д р ам а­
тургам и.

П ри подготовке сп ек так л я  «Л ю ­
бовь Я р о в ая»  с коллективом  рабо­
тал  др ам ату р г К . Т р ен ев , при п о ­
становке пьесы  «Д ал еко е»  — 
А . А ф иногенов. В содруж естве  с 
драм атургом  А . Б оряновы м  кол­
лектив  театр а  первы м  в Сою зе 
подготовил сп ектакл ь  «Н а той |  
стороне», а с м олоды м д р ам ату р ­
гом К. Рапопортом  — спектакль 
«П рош ло 15 лет» .

В 195 3  году, в канун ю билея 
3 0 0 -л ети я  воссоединения У краины  
с Р оссией , т еатр  реш ением  С овета 
М инистров С С С Р  и приказом  м и­
нистра обороны  бы л переведен  в 
г. Л ьвов в состав  П рикарпатского  
военного окр у га  и стал  н азы в ать­
ся Л ьво вск и й  театром  С оветской 
А рмии.

З а  последние годы, находясь во 
Л ьвове, театр  продолж ает свою 
репертуарную  линию , со здавая  на 
сцене о б р аз  героя наш его  времени.

Во Л ьвове  театром  зн ачительное  
врем я руководили  народны й а р ­
тист У С С Р , л ау р еат  С талинской 
премии А . М аксим ов, заслуж ен ны й 
д еятел ь  искусств  Р С Ф С Р  А . Д у ­
наев. В настоящ ее врем я  главны м  
реж иссером  театр а  явл я ется  у ч е ­
ник народного артиста  Советского 
С ою за А. К рам ова —  В. Л изогуб.

Во врем я гастр о л ей -в  Тбилиси 
мы покаж ем  зри телям  пьесы  со­
ветских и зарубеж н ы х авторов. 
Это — « И р к у тск ая  история»  и 
«П отерянны й сы н» А . А рбузова. 
«О кеан »  А. Ш тей на. «О стров А ф ­
родиты » А . П арниса. « Б ар аб ан щ и ­
ца» А. С алы нского. «Л евониха на 
орбите» А . М акаенка и др.

В этих сп ек так л ях  вы ступят на- 
родны е артисты  У С С Р , л ау р еаты  
С талинской  премии А . А ркадьев ,
A. М аксим ов, засл у ж ен н ы й  артист 
А зербайдж анской  С С Р , л ауреат  
С талинской премии Б . Чинкин. з а ­
служ енны е артисты  республики 
3 . Д ех тяр ев а , С . Х арченко, В. Л е ­
бедев. ведущ ие арти сты  театра
B. С околов, Р . К олесова. Л . Ка- 
л ач ев ск ая , Л . К исловский , М . К ор. 
чагина, К . Б ай б ак о ва , В. А л ек ­
сандров, Н. О строуш енко, А . Ино­
зем цев. З р и тел и  познаком ятся

такж е с наш ей  м олодеж ью  — 
В. Ш евченко. И. С мирновой, 
Н. М аксимовой, Ж . Тугай.

Л ьвовский театр  С оветской А р ­
мии, помимо многих городов Со­
ветского С ою за, дваж ды  побывал 
на гастролях  за  рубеж ом. В  о к ­
тябре 195 9  г. он  успеш но гастр о ­
лировал  в  городах Чехословакии.

С больш ой ответственностью  го­
товится наш  коллектив к встрече 
со зри телем  зам ечательного  горо­
да Тбилиси и воинам и З а к а в к а з­
ского военного округа. С н етер­
пением мы ж дем  этой встречи и 
глубоко убеж дены . что она по­
служ ит д ел у  дальнейш его  творче­
ского роста, дальнейш ем у у кр еп ­
лению  друж бы  наш их народов.

Подполковник А. АГАСЬЯНЦ, 
начальник Львовского театра 
Советской Армии.

Добро 
пожаловать, 

дорогие гости!

26 июля в Тбилиси прибыли на гастроли артисты Львовского драматического театра Советской Армии. 
Н а  с н и м к е :  артисты Львовского театра на Тбилисском вокзале.

Фото Б. Дадвадзе.

Многолюдно было вчера на Тби­
лисском вокзале. Встречать прибы­
вающий к нам на гастроли кол­
лектив Львовского русского дра­
матического театра Советской Ар­
мии пришли представители обще­
ственности Тбилиси, театральные 
деятели и работники искусства 
Грузии, представители Советской 
Армии, пионеры.

От имени Министерства культу­
ры Грузинской ССР, театральной 
общественности и трудящихся го­
рода гостей приветствовал началь­
ник отдела драматических театров 
Министерства культуры И. Гвин- 
чидзе. С ответной речью выступил 
главный режиссер львовского 
театра В. Лизогуб.

Он поблагодарил за  теплый и 
радушный прием и выразил на­
дежду, что дальнейшие встречи 
коллектива театра со зрителем 
будут еще более приятными.

Альварес Дель Вайо 
в Тбилиси

26 июля в Тбилиси из Б аку  при­
ехал прогрессивный испанский пуб­
лицист Альварес Д ель Вайо с супру­
гой. В период фашистского мятежа 
и итало-германской интервенции в 
Испании 1936— 1939 гг. он был ми­
нистром иностранных дел и руково­
дителям Главного военного комис­
сариата республиканского прави­
тельства.

Альварес Дель Вайо совершает по­
ездку по стране, собирает материал

для книги о величественных сверше­
ниях, происшедших на советской 
земле, о могучей поступи семилетки.

На вокзале Альвареса Дель Вайо 
встречали представители Союза 
журналистов Грузии.

Гость намерен пробыть в респуб­
лике пять дней, ознакомиться с ее 
народным хозяйством и культурой, 
достопримечательными местами.

(ГрузТАГ).

Гость из Румынии
К У Т А И С И , 2 6 . ( Г р у з Т А Г ) .  

З д е с ь  в течени е  неско л ьки х  дней 
гостил  известны й рум ы нски й  пи­
с ател ь , переводчик  на рум ы нский  
я зы к  бессм ертного  прои зведени я 
Ш ота Р у став ел и  « В и т я зь  в ти гр о ­
вой ш ку р е»  В иктор К ернбах . Гость 
и з Р у м ы н и и  осм отрел  К утаисский  
автом обильны й заво д , ш елкоком ­

бинат и другие предприятия, бесе­
довал  с передовикам и производ­
ства, членам и бри гад  ком м унисти­
ческого тр у да . В. К ернбах  зая в и л , 
что он о б язател ьн о  напиш ет о 
ж изни тр у д ящ и х ся  К утаиси.

И з К утаиси  рум ы нский писа­
тел ь  о тп р ави лся  в С ванетию  и 
Р ача-Л ечхум и.

ИМПЕРИАЛИСТЫ ГОТОВЯТ НОВОЕ 
ПРЕСТУПЛЕНИЕ ПРОТИВ РЕСПУБЛИКИ

КОНГО
З а я в л е н и е  Т А С С

Внимание советской и мировой об­
щественности в последнее время при­
влечено к Республике Конго в связи 
с тем, что нависла угроза срыва в 
результате интриг западных держав 
имеющейся договоренности о возоб­
новлении работы конголезского пар­
ламента. Преднамеренная затяж ка 
с открытием сессии парламента сви­
детельствует о стремлении западных 
держ ав и их ставленников в аппара­
те ООН помешать наметившемуся 
мирному урегулированию конголез­
ского вопроса самим народом Конго 
и устранению последствий империа­
листической агрессии против Конго

Советские люди не могут не прояв­
лять тревоі и по поводу подозритель­
ной возни колонизаторов и их став­
ленника Хаммаршельда вокруг вопро­
са о созыве парламента Республики 
Конго. Разумеется, не из добрых по­
буждений империалисты ведут эту 
возню—они, судя по всему, готовят 
новый удар против конголезского на­
рода. Не добившись своей иели на­
сильственным кровавым путем под 
флагом ООН, они намереваются 
теперь добиться восстановления ста­
рых колониальных порядков внешне 
«парламентскими» средствами.

Конголезский народ и его истинные 
друзья помнят и не могут забыть то­
го, что в результате происков коло­
низаторов и прямого соучастия их 
лакея Хаммаршельда конголезский 
парламент десять месяцев назад был 
разогнан, многие парламентарии под­
верглись гонениям, некоторые из них 
были убиты. Злодейски были умерщ­
влены премьер-министр Патрис Л у- 
мумба и его верные соратники пред­
седатель сената Ж озеф Окито, ми­
нистр обороны Морис Мполо и дру­
гие.

В этот ответственный для судьбы 
конголезского государства момент на­
род Конго, мужественно отстаиваю­
щий свободу и независимость своей 
Родины, и все его друзья должны 
проявить высокую бдительность и 
быть готовыми к тому, чтобы сорвать 
любые колонизаторские планы, как 
бы эти планы ни маскировались.

Законное правительство Республики 
Конго, возглавляемое ныне Антуаном 
Гизенгой, последовательно добивает­
ся того, чтобы законно избранному 
парламенту были обеспечены все ус­
ловия для выполнения возложенных 
на него народом функций. Оно не пе­
реставало настаивать на возобновле­
нии работы парламента и 15 мая с. г. 
вновь выступило с требованием неза­
медлительно созвать законодательный 
орган страны. Парламент Конго явля­

ется единственным органом в стране, I 
который компетентен решать вопро­
сы о правительстве, главе государ­
ства, государственном устройстве и 
тем самым положить конец конголез­
ской трагедии. Большинство депута­
тов и сенаторов парламента искренне 
стремится к тому, чтобы конголезско­
му народу было обеспечено право са­
мому решать все свои дела без какого 
бы то ни было вмешательства извне.

Исходя из национальных интересов 
конголезского народа, правительство 
А. Гизенги вступило в переговоры с 
представителями леопольдвильских 
властей, в холе которых была достиг­
нута договоренность о созыве кон­
голезского парламента в университет­
ском городке Лованиуме вблизи Л ео­
польдвиля. Казалось бы, поскольку 
имеется договоренность, то конголез­
ские парламентарии могут собраться 
и немедленно начать свою деятель­
ность. Около 200 депутатов и сенато­
ров из 221 уже прибыли в Лованиум. 
Однако давно прошла намечаемая 
дата, а парламент все еше не начи­
нает своей работы, и неизвестно — 
будет ли ему вообще дана возмож­
ность приступить к решению стоя­
щих перед ним задач.

Как известно, западные державы в 
течение длительного времени вели за­
кулисные переговоры с леопольдвиль­
скими и катангскими мятежными 
властями относительно использова­
ния парламента, пытаясь создать ил­
люзию, что они желают разрешить 
конголезский кризис парламентским 
путем.

В настоящее время в печати появ­
ляются сообщения о том, что коло­
низаторы, а такж е их марионетки из 
местных деятелей, потерявшие дове­
рие конголезского народа, опасаясь 
сплочения подлинно национальных 
сил страны и возможности того, что 
парламент подтвердит -полномочия 
центрального правительства во гла­
ве с А. Гизенгой, выступающего за 
единое и независимое Конго, ведут, 
используя различные знакомые коло­
низаторам махинации, подрывную ра­
боту, чтобы не допустить этого.

Империалистам не удается скрыть 
того, что в отношении членов конго­
лезского парламента, прибывших в 
Лованиум, они задумали осуществить 
подлый план. Колонизаторы хотят уг-

посдеАниеішіизвестия
ТУНИС ПОЛОН РЕШИМОСТИ 

СОПРОТИВЛЯТЬСЯ

розами и шантажом заставить парла­
ментариев — честных патриотов — 
предать интересы конголезского на­
рода. Появляются тревожные сообще­
ния, что для достижения своих целей 
они готовы пойти на физическое 
уничтожение непокорных и предан­
ных своему народу патриотов, как они 
это сделали, зверски расправившись 
с Патрисом Лумумбой и группой его 
соратников.

Мир должен знать, что нависла 
серьезная опасность для многих чле­
нов парламента Конго, оказавшихся 
фактически в руках марионеток коло­
низаторов. Ответственность за жизнь 
избранников народа Конго, за за­
держку возобновления работы парла­
мента Республики Конго несут бель­
гийские колонизаторы, а такж е те, 
кто стоит за их спиной, — союзники 
Бельгии по агрессивному блоку 
НАТО. Они по-прежнему опираются 
на своего прислужника Хаммаршель­
да и его представителей в Конго, ко­
торые продолжают дискредитировать 
флаг Организации Объединенных Н а­
ций.

Организуемый новый заговор про­
тив конголезского народа — не изо­
лированное звено в махинациях им­
периалистов. Он преследует далеко 
идущие цели — нанести удар нацио­
нально-освободительному движению 
народов Африки, борющихся за пол­
ную ликвидацию колониальной си­
стемы, воспрепятствовать народам 
Анголы, Кении, Юго-Западной Афри­
ки и других зависимых африканских 
стран обрести национальную незави­
симость, помешать народу Туниса 
окончательно изгнать французских 
колонизаторов со своей земли.

ТАСС уполномочен заявить, что Со­
ветский Союз выступает за немедлен­
ное возобновление работы парламен­
та Республики Конго, создание *всех 
условий для того, чтобы парламент в 
своей деятельности не подвергался 
давлению извне и мог свободно вы­
разить волю и чаяния конголезского 
народа. М ожно не сомневаться, что 
здоровые национальные силы Конго 
сорвут новый злодейский замысел ко­
лонизаторов против народа Конго и 
добьются того, что эта страна будет 
единым, свободным и независимым 
государством, равноправным членом 
великой семьи народов.

ТУНИС, 26 июля. (ТАСС). Высту­
пая вчера на пресс-конференции, 
президент Бургиба обвинил Францию 
в невыполнении решения Совета Бе­
зопасности об отводе войск. Фран­
цузское командование, сказал он, 
ничего не сделало для осуществле­
ния резолюции Совета. Для этого нет 
необходимости вести переговоры, но 
достаточно отвести французские вой­
ска на исходные позиции, что яви­
лось бы первым этапом эвакуации 
воинских частей, прибывших из Ал­
жира или других районов.

Французские войска в Бизерте ве­
дут себя, как в завоеванной стране, 
сказал далее Бургиба, но значитель­
ная часть города находится все же 
пол контролем тунисских войск. Пре­
зидент выразил надежду, что реше­
ние Совета Безопасности будет вы­
полнено раньше, чем какой-либо ин­
цидент явится искрой в пороховом

Франко­
а л ж и р с к и е
переговоры

П А РИ Ж , 26 июля. (ТАСС). По 
окончании вчерашней встречи в 
Лю грэне между делегациями фран­
цузского правительства и временно­
го правительства Алжирской Рес­
публики (ВПАР) предста в и т е л ь 
французской делегации Тибо сооб­
щил на пресс-конференции, что деле­
гация ВПАР выразила принципиаль­
ное согласие с рабочим планом, вы­
двинутым французской стороной. На 
вчерашнем заседании, пояснил Тибо, 
обе делегации приступили к опреде­
лению вопросов, которые будут пе­
реданы на рассмотрение пяти спе­
циальных комиссий. Для этого, по 
словам Тибо, потребуется еще не­
сколько пленарных заседаний, пре­
ж де чем комиссии смогут присту­
пить к своей работе.

Очередная встреча двух делегаций 
назначена на 27 июля.

Во Дворце спорта проходит показ фильмов московского фестиваля.
Н а  с н и м к е :  группа участников международного кинофестиваля во Дворце спорта.

Фото И. Давиташ вили и Г. Кикнадзе. (Фотохроника ГрузТАГа).

Л Е Н И Н Г Р А Д С К И Й  П О Л И Т Е Х Н И Ч Е С К И Й  
ИНСТИТУТ ИМ. М. И. КАЛ ИН ИНА

О Б Ъ Я В Л Я Е Т
П Р И Е М  В А С П И Р А Н Т У Р У  НА 1961 Г О Д  С  О Т Р Ы В О М  

И Б Е З  О Т Р Ы В А  О Т  П Р О И З В О Д С Т В А  П О  С П Е Ц И А Л Ь Н О С Т Я М :

С о п р о т и в л е н и е  м а т е р и а л о в .  Г и д р а в ­
л и к а .  И н ж е н е р н а я  м е л и о р а ц и я .  И н ж е ­
н е р н а я  г и д р о л о г и я . С т р о и т е л ь н а я  м е х а ­
н и к а .  Ж е л е з о б е т о н н ы е  и к а м е н н ы е  
к о н с т р у к ц и и . Э к о н о м и к а  и  о р г а н и з а ц и я  
с т р о и т е л ь с т в а .  Э л е к т р о и з о л я ц и о н н а я  
т е х н и к а  и зл е к т р о м а т е р и в л о в е д е н ц е .  
Э л е к т р о о б о р у д о в а н и е  п р о м п р е д п р и я т и й . 
П р и б о р ы  и у с т р о й с т в а  а в т о м а т и к и  и 
т е л е м е х а н и к и . Э л е к т р о и з м е р и т е л ь н а я  
т е х н и к а .  Т е х н и к а  в ы с о к и х  н а п р я ж е н и й . 
Э л е к т р и ч е с к и е  с т а н ц и и .  Э л е к т р и ч е с к и е  
с е т и  и с и с т е м ы . Э л е к т р о п о д в и ж н о й  с о ­
с т а в .  К о т л о с і  р о е н и е . К о м п р е сс о р н ы е  
м а ш и н ы . Г и д р о м а ш и н ы . Т у р б и н о с т р о е -  
н и е . Д в и г а т е л и  в н у т р е н н е г о  с г о р а н и я . 
Т р а к т о р ы .  Т е о р е т и ч е с к и е  о с н о в ы  т е п л о ­
т е х н и к и . Т е о р и я  м е х а н и з м о в  и м аш и н . 
Т е х н о л о г и я  м а ш и н о с т р о е н и я .  Т е х н о л о ­
г и я  м е т а л л о в .  М е т а л л о р е ж у щ и е  с т а н к и . 
П о д ъ е м н о -т р а н с п о р т н ы е  м а ш и н ы . М а ­
ш и н ы  и о б о р у д о в а н и е  л е г к о й  п р о м ы ш ­
л е н н о с т и .  М е т а л л о в е д е н и е .  Г и д р о а эр о -  
д и н а м и к а .  Д и н а м и к а .  П р о ч н о с т ь  м а ­
ш и н . Ф и з и к а  и зо т о п о в . Т е п л о ф и зи к а . 

Э к с п е р и м е н т а л ь н а я  ф и з и к а .  Ф и зи к а  п о ­

л у п р о в о д н и к о в  и д и э л е к т р и к о в .  Р а д и о ­

ф и з и к а .  Р а д и о ф и з и к а  и э л е к т р о н и к а  а  

м е д и ц и н е .  Ф и з и ч е с к а я  э л е к т р о н и к а .

Р а д и о т е х н и к а .  С в а р о ч н о е  п р о и зв о д с т в о . 
М е т а л л у р г и я  ч е р н ы х  м е т а л л о в .  М е т а л ­
л у р г и я  ц в е т н ы х  м е т а л л о в .  Л и т е й н о е  
п р о и зв о д с т в о . М е т а л л у р г и ч е с к и е  п еч и . 
М е т а л л о г р а ф и я  и т е р м и ч е с к а я  о б р а б о т ­
к а  м е т а л л о в .  Э к о н о м и к а , о р г а н и з а ц и я  
и п л а н и р о в а н и е  м а ш и н о с т р о и т е л ь н о й  
п р о м ы ш л е н н о с т и . Э к о н о м и к а , о р г а н и ­
з а ц и я  и п л а н и р о в а н и е  ч е р н о й  м е т а л ­
л у р г и и . Э к о н о м и к а ,  о р г а н и з а ц и я  и п л а ­
н и р о в а н и е  э н е р г е т и к и . Г и д р о т е х н и ч е ­
с к и е  с о о р у ж е н и я .  В о д н ы е  п у т и  и п о р т ы . 
Э л е к т р и ч е с к и е  а п п а р а т ы . К у з н е ч н о ­
п р е с с о в ы е  м а ш и н ы .

З а я в л е н и я  и д о к у м е н т ы  ( н о т а р и а л ь ­
но з а в е р е н н у ю  к о п и ю  д и п л о м а  и п р и ­
л о ж е н и е  к д и п л о м у , л и ч н ы й  л и с т о к  по 
у ч е т у  к а д р о в ,  х а р а к т е р и с т и к у ,  сп и со к  
н а у ч н ы х  т р у д о в ,  д в е  ф о т о к а р т о ч к и  и 
р е ф е р а т  п о  с п е ц и а л ь н о с т и )  н а п р а в л я т ь  
н а  и м я  р е к т о р а  и н с т и т у т а  п о  а д р е с у :

Л е н и н г р а д ,  К -64, П о л и т е х н и ч е с к а я  
у л .,  д .  3.

П р и е м  з а я в л е н и й  д о  I с е н т я б р я  
1961 г о д а .

В с т у п и т е л ь н ы е  э к з а м е н ы  в  с е н т я б р е  
1961 г о д а .

И н о г о р о д н и е  о б е с п е ч и в а ю т с я  о б щ е ­
ж и т и е м .

С т и п е н д и я  — д о  100 р у б л е й  в  м е с я ц .

Ц І Ш І І Ш І І Ш І Ш І Ш Ш І І І І І І Ш Ш І Ш Ш Ш Ш

Т Б И Л И С С К И Й  
= Т О П О Г Р А Ф И Ч Е С К И Й  
= ТЕХНИКУМ

О Б Ъ Я В Л Я Е Т
П Р И Е М  У Ч А Щ И Х С Я  

НА  1961-62 У Ч Е Б Н Ы Й  Г О Д  
Н А  І-й  К У Р С

=  Т е х н и к у м  и м е е т  д в а  с е к т о р а  — г р у - г  
“ зи н с к и й  и р у с с к и й —и г о т о в и т  т е х н и к о в - ^
— т о п о г р а ф о в  и г е о д е зи с т о в  д л я  п р о и з - - ;  
Е в о д с т в а  а э р о ф о т о т о п о г р а ф и ч е с к и х , г е о - ^  
Е д е з и ч е с к и х  и т о п о г р а ф и ч е с к и х  р а б о т .  =  
Е  Л и ц а ,  п о с т у п а ю щ и е  в  т е х н и к у м , с д а - г  
Е ю т  э к з а м е н ы  п о  с л е д у ю щ и м  п р е д м е т  
Е  т а м :
=  1. Р у с с к о м у  я зы к у  (п и с ь м е н н о  — д и к  —

^ т а н т ) .
Е 2 . Р у с с к о м у  я з ы к у  и  л и т е р а т у р е  =
Е ( у с т н о ) .
Е 3 . М а т е м а т и к е  (у с т н о ) .
— Э к з а м е н ы  п р о в о д я т с я  по п р о г р а м м е .”  

у т в е р ж д е н н о й  М и н и с т е р с т в о м  высше-Е
— го  о б р а з о в а н и я  С о ю за  С С Р .
Е П р и  у с л о в и и  у с п еш н о й  с д а ч и  в с т у п и -=  
Е т е л ь н ы х  э к з а м е н о в  в а ч и с л я ю т с я  вн е  =  
Е к о н к у р с а  л и ц а ,  и м е ю щ и е  с т а ж  п р а к т и -Г :  
Е ч е с к о й  р а б о т ы  н е  м е н е е  д в у х  л е т ,  н а . ”  
^ і р а ж д е н н ы е  п о  о к о н ч а н и и  н е п о л н о й  —
— с р е д н е й  ш к о л ы  п о х в а л ь н ы м и  г р а м о т а -  —
— м и  (о т л и ч н и к и )  и д е м о б и л и з о в а н н ы е  и з ^  
=  р я д о в  С о в е т с к о й  А р м и и . —  
Е П р и е м  з а я в л е н и й  д о  15 о к т я б р я .  ^  
Е П р и е м н ы е  э к з а м е н ы  — с 1 по 20 ав-^І 
Е  г у с т а  и  с  16 по 23 о к т я б р я .
Е Н а ч а л о  з а н я т и й  — с  1 н о я б р я  196I I I  

Е  г о д а .  ^
=  Л и ц а ,  п р е д с т а в и в ш и е  д о к у м е н т ы  д о — 
Е а в г у с т а  м е с я ц а ,  с д а ю т  э к з а м е н ы  в а в  Е
— г у с т е , о с т а л ь н ы е  — в  о к т я б р е .
Е У ч а щ и е с я  о б е с п е ч и в а ю т с я  с т и п е н д и й  
Е ей  н а  о б щ е м  о с н о в а н и и , а о б щ е ж и т и й  
Е  е м  — п о  в о зм о ж н о с т и . 2»
=  З а я в л е н и я  п о д а ю т с я  л и ч н о  н а  и м и =  
^  д и р е к т о р а .
— В ы д а ч а  с п р а в о к  и п р и е м  з а я в л е н и й —
— п р о и зв о д и т с я  с 9 д о  17 ч а с о в  е ж е д н е в  — 
Е н о . к р о м е  в ы х о д н ы х  д н е й .  Е
Е А д р е с :  г о р . Тбилиси,- В а к е ,  п р о с п е к т - ;  
Е И . Ч а в ч а в а д з е ,  25. т е л е ф о н  2-30-33. ^

;; Д И Р Е К Ц И Я  Т Е Х Н И К У М А . =

^ І І І І І І І Н І І І І І І І І Ш І І І І І Ш І І І Ш І І Ш І І Ш Ш І Г .

погребе. При любых обстоятельствах, 
подчеркнул он, Тунис готов к про­
должению военных действий и полон 
решимости сопротивляться до конца. 
В случае необходимости Тунис вновь 
поставит вопрос о положении в Би­
зерте перед Советом Безопасности.

Бургиба напомнил, что он обра­
тился с призывом к различным 
странам прислать добровольцев, ко­
торые присоединились бы к тунис­
ским вооруженным силам.

Благодарность 
японских матерей

ТОКИО, 26 июля. (ТАС С ). Япон-  
ские матери сердечно благодарят 
советские общественные организации 
за присланное в Японию советское 
лекарство против полиомиелита —  
галантамин и живую вакцину.

Эту благодарность выразила жен­
ская делегация , посетившая посоль­
ство СССР в Японии.

Представительницы японских ма­
терей просили передать наилучшие 
пожелания советскому народу и со­
ветским медикам, создавшим эффек­
тивное средство борьбы с полиомие­
литом.

И з в е р ж е н и е  Э т н ы
Р И М , 2 6  ию ля. (ТАСС). Сегодня 

н ачалось новое изверж ени е вулка­
на Этна (Сицилия).

В северо - восточном кратере 
вулкана  происходит 5 — 6  взрывов 
в м инуту. Р аскал ен н ая  м асса  вы­
б р асы вается  из кр агер а  на 30 0  
м етров в вы соту. По склон ам  вул­
кан а стекаю т потоки лавы .

Редактор
И. ЧХ И К В И Ш В И Л И .

до Т Б И Л И С С К И Й  О Р Д Е Н А  Л Е Н И Н А  ДО 
Г О С У Д А Р С Т В Е Н Н Ы Й  Т Е А Т Р  О П Е Р Ы  ДО 

И Б А Л Е Т А  и м . 3 .  П А Л И А Ш В И Л И  доИ 
П

З а к р ы т и е  с е з о н а  \
I I  27 и ю л я ,  (I
І І  ч е т в е р г  )/

П р е м ь е р а  I
((  О . Т а к т а к и ш в и л и

|  О п е р а  „МИНДИЯ"
И Л и б р е т т о  Р .  Т а б у к а ш в и л и  ^
( {  П о  м о т и в а м  п о эм ы  В а ж а  П ш а в е л а  (С 
$  Д и р и ж е р  — О . Д и м и т р и а д и ,  н а р . а р т . К
ДО С С С Р . «
ДО П о с т а н о в к а  — Д .  А л е к с и д з е ,  н а р .  ар т . Ц 
до Г р у зи н с к о й  С С Р .

Х у д о ж н и к  — П . Л а п и а ш в и л и ,  з а с л у ­
ж е н н ы й  д е я т е л ь  и с к у с с т в , л а у р е а т((

>)
Д С т а л и н с к о й  п р е м и и . 
л  Н а ч а л о  в  7 ч . 30 м . в е ч е р а .

V

ь

Б и л е т ы  п р о д а ю т с я .

іѴ

П Р О Г Р А М М А  П Е Р Е Д А Ч  
Н А  28 И Ю Л Я

18.00 — б е с е д а  « Ь а ж а  П ш а в е л а  — пе­
в е ц  п р и р о д ы » , 18.20 — к и н о ж у р н а л ,  18.30— 
б е с е д а  о  к у л ь т у р е  м о л о д о г о  человека , 
18.45 — п е р е д а ч а  « Л ь в о в с к и й  т е а т р  Со* 
в е т с к о й  А р м и и  в  Т б и л и с и » ,  19.05 — пере* 
д а ч а  «У  с т р о и т е л е й » ,  19.25 — концерт. 
19.55 — н о в о с т и , 20.10 — х у д о ж е с тв ен н ы й  
ф и л ь м  « О т ч и й  д о м » .

Б .  И ..  Н .  М ., М . Б ..  Е . Б ..  В . В . С м и р ­
н о в ы . Е . Г ., Е . К . Ц а г а р е л и .  Т . Н . Н о ­
в и ц к а я .  И .  Б .  В а ч н а д з е ,  А . И . ,  Н . Н. 
Л я к у т и с  и з в е щ а ю т  о  с м е р т и  м атер и , 

б а б у ш к и , с е с т р ы , з о л о в к и  и тети  
В ер ы  Г а в р и л о в н ы  

Ц а г а р е л и -С м и р н о в о й .
Г р . п а н и х . е ж е д н . ,  в  8 ч а с .  в е ч .,  и* 
к в . —у л . П а в л о в а .  1. В ы н о с  29 ию ля, 

в  5 ч а с .  веч .
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